
 

BE)PEČNOSTNÍ LIST 

ĚůĞ NĂƎşǌĞŶş ;ESͿ ē͘ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ ;REACHͿ Ă ē͘ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ ;CLPͿ                         
Strana 1 z 11 

DĂƚƵŵ ǀǇĚĄŶş͗ 1.12.2010 

Datum rev. 2.0: 26.7.2017 

Datum aktualizace: 24.2.2017 

NĄǌĞǀ ǀǉƌŽďŬƵ͗ KǇƐĞůŝŶĂ ƐşƌŽǀĄ (ǀƓĞĐŚŶǇ ŬŽŶĐĞŶƚƌĂĐĞͿ 
 

Ξ VIA-REK, a.s͕͘ RĄũĞĐ-JĞƐƚƎĞďş 
 

 

Oddíl ͳǣ )dentifikace látkyȀsměsi a společnostiȀpodniku 

ͳǤͳ )dentifikátor výrobkuǣ 
Názevǣ Kyselina sírová ͻΨ, 78%, 75%, ͷΨǡ ͷͲΨǡ akumulátorová 38%, 32% 

CAS: 7664-93-9 

ES (EINECS): 231-639-5 

Indexové čísloǣ 016-020-00-8  

Registrační čísloǣ 01-2119458838-20-XXXX 

ͳǤʹ Příslušná určená pouāití látky nebo směsi a nedoporučená pouāitíǣ 
Určená pouāitíǣ Chemický průmyslǢ Chemická výroba - anorganická i organická chemieǢ MeziproduktǢ Výroba hnojivǢ Papírenský průmyslǢ Textilní průmyslǢ Gumárenský průmyslǢ Povrchová úprava kovůǢ Provozní čistící kapalinyǢ Úprava p(Ǣ Dehydratační činidloǢ KatalyzátorǤǢ Úprava vodyǢ ElektrolytȋyȌǤǢ Laboratorní činidloǢ Sklářský průmyslǤ 
Nedoporučená pouāitíǣ 
Data nejsou k dispozici 

ͳǤ͵ Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listuǣ 
Následný uāivatelǡ distributorǣ 
VIA-REK, a.s. 

OlǤ Blaāka ͳͶͷǡ ͻ Ͳʹ Rájec-Jestřebíǡ CR )ČOǣ ͶͻͶͷͲͻͷ 

Tel.: +420 516 499 945 (+420 516 499 955) 

Fax: +420 516 499 948 (+420 516 499 933) 

email: expedice@via-rek.cz  

1.Ͷ Telefonní číslo pro naléhavé situaceǣ Toxikologické informační středisko ΪͶʹͲ ʹʹͶ ͻͳͻ ʹͻ͵ǡ ΪͶʹͲ ʹʹͶ ͻͳͷ ͶͲʹ ȋʹͶ hodǤ denněȌ Na Bojišti ͳǡ 
128 08 Praha 2 

Oddíl 2: )dentifikace nebezpečnosti 
ʹǤͳ Klasifikace látky nebo směsiǣ 
Klasifikace podle nařízení ȋESȌ čǤ ͷͽȀͶͶ; ȋCLPȌǣ 
Třídy a kategorie nebezpečnostiǣ  
Skin Corr. 1A, H314 

Celková klasifikaceǣ látka je klasifikována jako nebezpečnáǤ 
Nebezpečné účinky na zdravíǣ Způsobuje těāké poleptání kůāe a poškození očíǤ 
Nebezpečné účinky na āivotní prostředíǣ Látka není klasifikována jako nebezpečná pro vodní prostředíǤ 
Fyzikálně-chemické účinkyǣ nemá klasifikovanou āádnou fyzikálně-chemickou nebezpečnostǤ Plný text (-údajů uvedených v tomto oddíle viz oddíl ͳǤ 
ʹǤʹ Prvky označeníǣ 
Označení podle nařízení ȋESȌ čǤ 1272/2008 (CLP): 

Piktogramy:  

     
Signální slovoǣ nebezpečí 
Standardní věty o nebezpečnostiǣ (͵ͳͶ Způsobuje těāké poleptání kůāe a poškození očíǤ 

mailto:expedice@via-rek.cz
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Pokyny pro bezpečné zacházeníǣ 
P260 Nevdechujte prachȀdýmȀplynȀmlhuȀpáryȀaerosolyǤ 
P280 Pouāívejte ochranné rukaviceȀochranný oděvȀochranné brýleȀobličejový štítǤ 
P301 + P330 + P331 PŘ) POŽ)TÍǣ Vypláchněte ústaǤ NEVYVOLÁVEJTE zvraceníǤ 
P303 + P361 + P353 PŘ) STYKU S K0ŽÍ ȋnebo s vlasyȌǣ Veškeré kontaminované části oděvu okamāitě svlékněteǤ Opláchněte kůāi vodou/osprchujte. 

P304 + P340 PŘ) VDEC(NUTÍǣ Přeneste osobu na čerstvý vzduch a ponechte ji v poloze usnadňující dýcháníǤ 
P305 + P351 + P338 PŘ) ZASAŽENÍ OČÍǣ Několik minut opatrně vyplachujte vodouǤ Vyjměte kontaktní čočkyǡ jsou-li nasazeny, a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachováníǤ 
Nebezpečné sloāky, které musí být uvedeny na štítkuǣ Kyselina sírová 

ʹǤ͵ Další nebezpečnostǣ Výrobek nesplňuje kritéria pro zařazení mezi látky PBT nebo v PvBǤ 
Oddíl 3: SloāeníȀinformace o sloākách 

͵Ǥͳ Látkyǣ 
Chemický 

názevȀvzorecǣ 
Registrační 

čísloǣ Číslo CASǣ Číslo ES 

(EINECS): 

Koncentrace 

(obsah v látce 
nebo směsi v %): 

Klasifikace: 

Kyselina sírováȀ(2SO4 

01-2119458838-

20-XXXX 
7664-93-9 

231-639-5 

 
32 Ȃ 98,5 Skin Corr. 1A; H314 Úplné znění ( vět viz bod ͳǤ 

Oddíl 4: Pokyny pro první pomoc 

ͶǤͳ Popis první pomociǣ Ve všech případech nadýcháníǡ styku s kůāíǡ zasaāení očí nebo poāití vādy vyhledat neprodleně lékařské ošetření a poskytněte lékaři informace z bezpečnostního listuǤ 
Všeobecné pokynyǣ Při práci je nutno chránit pokoākuǡ oči a sliznice a dodrāovat poāadavky základní 
hygieny.  

Postiāený nedýcháǣ je nutné okamāitě provádět umělé dýcháníǤ  
Zástava srdceǣ je nutné okamāitě zahájit nepřímou masáā srdceǤ  
Bezvědomíǣ je nutné postiāeného uloāit a transportovat ve stabilizované poloze na bokuǤ 
Při nadýcháníǣ Okamāitě přerušte expoziciǤ Postiāeného přeneste na čerstvý vzduchǤ Převlékněte 
v případěǡ āe byl produktem zasaāen oděvǤ Zajistěte proti prochladnutíǤ Podle situace lze doporučit výplach ústní dutinyǡ případně nosu vodouǤ Přivolejte lékařeǤ 
Při styku s kůāíǣ )hned svlečte potřísněné šatstvoǢ před mytím nebo v jeho průběhu sundejte prstýnkyǡ 
hodinky, náramkyǡ jsou-li v místech zasaāení kůāeǤ Postiāené místa na kůāi okamāitě opláchněte velkým mnoāstvím vlaāné vodyǤ Poraněné části kůāe překryjte sterilním obvazemǤ Přivolejte lékaře.  

Při zasaāení očí: Pokud má postiāený kontaktní čočkyǡ neprodleně je vyjměteǤ Okamāitě začněte vyplachovat oči při otevřených víčkách směrem od vnitřního koutku k vnějšímu proudem pitné vody 

po dobu nejméně ͳͷ minutǤ Přivolejte lékařeǤ K vyšetření musí být odeslán kaādý i v případě malého zasaāeníǤ 
Při poāitíǣ Okamāitě vypláchněte ústní dutinu pitnou vodouǤ Podejte vypít 2-ͷ dl chladné vodyǤ 
V āádném případě nevyvolávejte zvraceníǤ (rozí perforace jícnu a āaludkuǤ K pití se postiāený nesmí 
nutit, zejména má-li jiā bolesti v ústech nebo krkuǤ Nepodávejte nic ústyǡ pokud je postiāený 
v bezvědomíǡ nebo má-li křečeǤ Nepodávejte aktivní uhlíǤ Nepodávejte āádné jídloǤ Okamāitě přivolejte lékaře. 

4.ʹ Nejdůleāitější akutní a opoāděné symptomy a účinkyǣ V průběhu ͳ minuty po expozici můāe dojít k nekrotickému procesuǤ Osoby vystavené nebezpečí zasaāení očí musí být poučeny o nutnosti a způsobu okamāitého vyplachování očíǤ Zařízení na výplach 
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očí musí být dostupné a jeho umístění je třeba nápadně označitǤ Produkt je āíravýǡ dobře rozpustný 
ve voděǤ Tvoří āíravé roztokyǤ Látka je silně kyselá i ve zředěných roztocíchǤ Způsobuje narušení tkání 
s popáleninamiǡ záněty horních cest dýchacíchǡ poškození zubůǡ záněty kůāeǤ Páry dráādí dýchací orgányǤ Můāe dojít k edému plic. Okamāitá lékařská pomoc nutná ve všech případechǤ  
ͶǤ͵ Pokyn týkající se okamāité lékařské pomoci a zvláštního ošetřeníǣ  Nutnost okamāité lékařské pomociǣ Nutné symptomatické ošetřeníǤ 
Oddíl 5: Opatření pro hašení poāáru 

5.1 Hasiva: 

Vhodná hasivaǣ PěnaǤ Oxid uhličitý ȋCOʹȌǤ (asicí prášekǤ Produkt je nehořlavýǤ Zanedbatelné poāární rizikoǤ Styk se snadno oxidovatelnýmiǡ organickými nebo jinými hořlavými látkami můāe vést ke vzníceníǡ silnému spalování nebo exploziǤ Pokud je to moānéǡ odstraňte materiál z prostoru poāáruǤ Ochlazujte nádoby s produktem vodní sprchou nebo mlhou. Nevhodná hasivaǣ Nedovolteǡ aby se do zásobníku dostala vodaǤ 
ͷǤʹ Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsiǣ  Při termickém rozkladu vznikají toxické produkty ȋoxidy síryȌ. Vyhněte se vdechování produktů hořeníǤ Při kontaktu s kovy se můāe vyvíjet vodík ȋnebezpečí explozeǨȌǤ 
ͷǤ͵ Pokyny pro hasičeǣ  (AZC(EM kódǣ Pʹ Úplná ochranaǤ Moāno smýt velkým mnoāstvím vodyǤ Při sanaci pouāívat ochranný obličejový štítǡ gumové rukaviceǡ ochrannou ȋs výhodou kyselinovzdornouȌ obuv a ochranný ȋs výhodou kyselinovzdornýȌ oblekǤ 
Další pokynyǣ (asicí voda vytváří āíravé kyselinyǤ Kontaminovanou vodu na hašení sbírejte odděleněǤ 
Uzavřete ohroāený prostor a zabraňte vstupu nepovolaným osobámǤ (aste poāár z chráněného místa nebo z bezpečné vzdálenostiǤ 
Oddíl 6: Opatření v případě náhodného úniku 

Ǥͳ Opatření na ochranu osobǡ ochranné prostředky a nouzové postupyǣ Musí být zabráněno přímému kontaktu s produktemǤ Pouāijte osobní ochrannou výstrojǤ Větrejte uzavřené prostoryǤ Místo úniku označte ȋnapřǤ páskouǡ symboly nebezpečíȌ a izolujteǤ Udrāujte nepovolané osoby mimo zasaāenou oblastǤ O havárii uvědomte místní nouzové středisko (policie, hasičiȌǤ Odstraňte hořlavé látky ȋdřevoǡ papírǡ olej atdǤȌ od uniklého materiáluǤ Odstraňte všechny moāné zdroje vzníceníǤ Zákaz kouření a zacházení s otevřeným ohněmǤ 
Ǥʹ Opatření na ochranu āivotního prostředíǣ Zabraňte úniku produktu do āivotního prostředíǡ vodních zdrojůǡ kanalizace nebo do půdyǤ Zabraňte vytékání kapaliny uzavřením nebo utěsněním místa únikuǤ Vytvořte záchytná místa jako laguny nebo rybníky pro zadrāení únikuǤ Překryjte plachtami z umělé hmoty a minimalizujte tak rozšíření úniku škodlivinyǤ Pokud se produkt dostal do vodǡ kanalizace nebo půdyǡ informujte příslušné orgány zabývající se ochranou āivotního prostředíǤ 
Ǥ͵ Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištěníǣ  
Velký únikǣ Produkt odčerpejteǤ  
Malý únikǣ Absorbujte vhodným savým materiálemǣ Písekǡ suchá zeminaǤ Shromáāděte do vhodného označeného kontejneru pro další zpracování nebo likvidaciǤ 
Vhodný materiál k zředění nebo neutralizaciǣ vápnoǡ mletý vápenecǡ sodaǤ Vypouštění vod obsahujících produkt do kanalizace a vodotečí je přípustné aā po neutralizaci a za podmínek stanovených vodohospodářskými orgányǤ 
ǤͶ Odkaz na jiné oddílyǣ Ostatní Viz. body 8, 13.  

 

       



 

BE)PEČNOSTNÍ LIST 

ĚůĞ NĂƎşǌĞŶş ;ESͿ ē͘ ϭϵϬϳͬϮϬϬϲ ;REACHͿ Ă ē͘ ϭϮϳϮͬϮϬϬϴ ;CLPͿ                         
Strana 4 z 11 

DĂƚƵŵ ǀǇĚĄŶş͗ 1.12.2010 

Datum rev. 2.0: 26.7.2017 

Datum aktualizace: 24.2.2017 

NĄǌĞǀ ǀǉƌŽďŬƵ͗ KǇƐĞůŝŶĂ ƐşƌŽǀĄ (ǀƓĞĐŚŶǇ ŬŽŶĐĞŶƚƌĂĐĞͿ 
 

Ξ VIA-REK, a.s͕͘ RĄũĞĐ-JĞƐƚƎĞďş 
 

 

Oddíl 7: Zacházení a skladování 
Ǥͳ Opatření pro bezpečné zacházeníǣ Při práci není dovoleno pítǡ jíst a kouřit a je nutno zachovávat pravidla osobní hygienyǤ Pouāívejte osobní ochranné pomůcky ȋviz bod ͺȌǤ Zajistěte dobré větrání pracovištěǤ Nevdechujte plynyȀdýmyȀpáryȀaerosolyǤ Zamezte styku s kůāí a očimaǤ Zabránit tvorbě aerosolůǤ Pracoviště musí být udrāované v čistotě a únikové východy musí být průchodnéǤ Na pracovišti smějí být připraveny jen látkyǡ které jsou potřebné pro práciǤ Sklady musí splňovat poāadavky poāární bezpečnosti staveb a elektrická zařízení vyhovovat platným předpisůmǤ Dodrāujte veškerá protipoāární opatření ȋzákaz kouřeníǡ zákaz práce s otevřeným plamenemǡ odstranění všech moāných zdrojů vzníceníȌǤ  Produkt je āíravýǤ Látka je silně kyselá i ve zředěných roztocíchǤ Při směšování s vodou se musí dbátǡ aby příliš nevzrůstala teplota roztokuǤ Kyselina se vādy přidává do vodyǡ nikdy ne naopakǡ pomalu a za mícháníǨ 
7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí: Výrobek je nutno skladovat v uzavřených kyselinovzdorných nádrāíchǡ chráněných před vysokými 
teplotami. Chraňte před mrazemǤ Při nízkých teplotách můāe dojít k tuhnutí produktuǤ  Nesmí přijít do styku s vodou a organickými látkamiǤ Při skladování v kovových obalech musí být posouzeno riziko jejich rozpouštění za vývinu vodíkuǤ Skladujte na čistémǡ suchémǡ dobře větraném místěǤ Uchovávejte v těsně uzavřených obalechǤ Sklad musí být vybaven havarijními jímkamiǤ Podlaha musí být odolná vůči působení kyselin. 

Skladujte z dosahu: potravin a nápojůǡ krmivǡ silných zásadǡ zásadotvorných látekǡ kovůǡ silných 
oxidačních činidelǡ zdrojů zapálení ȋotevřený oheňǡ jiskryǡ horké plochyȌǡ výbušných látekǤ 
Ǥ͵ Specifické konečnéȀspecifická konečná pouāitíǣ Detailní popis určených pouāití je popsán 
v příloze bezpečnostního listuǤ 
Oddíl 8: Omezování expoziceȀosobní ochranné prostředky 

ͺǤͳ Kontrolní parametryǣ 
 

Sloāka látky nebo směsiǡ pro 
kterou je stanoven expoziční 

limit nebo limitní hodnota 
ukazatelů biologických 

expozičních testů 

Číslo CAS 

NPK-P ȋnejvyšší přípustná 
koncentrace 

v ovzduší pracovišťȌ 

 

PEL ȋpřípustný expoziční 
limit)  

mg/m3 mg/m3 

Kyselina sírováǡ jako SO3 7664-939 2 1 Kyselina sírová ȋmlha koncentrované kyselinyȌ 
7664-93-9 - 0,05 Dráādí sliznice ȋočiǡ dýchací cestyȌ a kůāiǤ 

 

DNEL: 

H2SO4 100 %: Pracovníciǡ vdechnutíǡ akutní lokální účinky - 0,1 mg/m3 

Pracovníciǡ vdechnutíǡ dlouhodobé lokální účinky - 0,05 mg/m3 

 

PNEC: 

H2SO4 100%: Voda ȋsladká vodaȌ - 0,0025 mg/l Voda ȋmořská vodaȌ - 0,00025 mg/l Sediment ȋsladkovodníǡ mořskýȌ - 0,002 mg/kg 
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ͺǤʹ Omezování expoziceǣ Tamǡ kde existuje nějaká moānost zasaāení zaměstnancůǡ je vhodné pro poskytnutí první pomoci zřídit 
v pracovní oblasti fontánku na výplach očí a bezpečnostní sprchu ȋminimálně vhodný výtok vody). Zajistěte dobré větrání pracovištěǤ V případě nedostačujícího větrání Ȁ klimatizace pouāijte místní 
odsáváníǤ Technickými a organizačními opatřeními je třeba dosáhnout takového stavuǡ aby nebyla překračována nejvyšší přípustná koncentrace látky v pracovním ovzduší a aby byl vyloučen přímý kontakt s látkouǤ 
Omezení expozice pracovníkůǣ Při práci nejezteǡ nepijte a nekuřteǤ Po práci si umyjte ruce teplou vodou a mýdlem a ošetřete vhodným reparačním krémemǤ Všechny osobní ochranné pracovní prostředky je třeba udrāovat ve stále pouāitelném stavu a poškozené ihned vyměňovatǤ Dodrāujte bezpečnostní pokyny pro práci 
s chemikáliemiǤ 
Ochrana dýchacích cestǣ V případěǡ āe nelze dodrāet NPK-Pǡ pouāívejte ochrannou masku s vhodným ochranným filtremǤ Typǣ ABEKǡ E - proti kyselým parám nebo aerosolůmǡ B - pro plyny a páry anorganických sloučeninǤ Při haváriiǡ poāáru, vysoké koncentraci pouāijte izolační dýchací přístrojǤ 
Ochrana rukou: Ochranné rukaviceǤ Vhodný materiálǣ přírodní kaučukǡ nitrilkaučukǡ neoprenǡ polyvinylchloridǡ vitonǤ Doba průnikuǣ ε ͶͺͲ minǤ Při výběru rukavic pro konkrétní aplikaci by se mělo přihlíāet ke všem souvisejícím faktorůmǢ mezi jinými i k jiným chemikáliímǡ se kterými lze přijít do stykuǡ fyzikálním poāadavkům ȋochrana proti proříznutí a propíchnutíǡ zručnostǡ tepelná ochranaȌǡ moāným tělesným reakcím na materiál rukavic a pokynům a specifikacím dodavatele rukavicǤ Při opakovaném pouāití rukavic před svléknutím očistěte a na dobře větraném místě uschovejteǤ 
Ochrana kůāeǣ Ochranný pracovní oděv a obuvǤ Ochrana kůāe závisí na způsobu nakládání s produktem 
a očekávané expoziciǤ Vyhněte se dlouhodobému nebo opakovanému styku s kůāíǤ Pouāívejte ochranný oděvǣ napřǤ zástěruǡ ochrannou obuvǡ chemicky odolný oděvǤ Znečištěné kusy oděvu je nutné před opětovným pouāitím znovu vypratǤ 
Ochrana očí a obličeje: Těsné ochranné brýle nebo obličejový štítǤ 
Omezování expozice āivotního prostředíǣ Dodrāujte podmínky manipulace a skladováníǡ zejména zajistěte prostory proti únikům do vodních tokůǡ půdy a kanalizaceǤ 
Oddíl 9: Fyzikální a chemické vlastnosti 
ͻǤͳ )nformace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech: Skupenství ȋpři ʹͲιCȌǣ olejovitá viskózní kapalinaǡ hygroskopická   

Barva: Bezbarvá aā naāloutlá  Zápach ȋvůněȌǣ Bez zápachu Prahová hodnota zápachuǣ není známa (odnota p( ȋpři ʹͲιCȌǣ  1  

Bod varu ȋrozmezíȌǣ ͳ͵ aā ͵͵ͷ ιC v závislosti na koncentraci 

Bod táníȀtuhnutí: - ͵ aā Ͳ ιC v závislosti na koncentraci (ořlavostǣ Nehořlavá kapalina  Výbušné vlastnostiǣ Nevýbušná kapalina  Viskozita ȋʹͲ ιCȌ 22,5 mPaS pro koncentraci 95% Oxidační vlastnostiǣ Má silné oxidační účinky na většinu orgǤ látek a můāe tím způsobit jejich vznícení aā výbuchǤ Oxiduje většinu kovůǤ 
Tlak páry ȋpři ʹͻ͵ KȌǣ 6 Pa (pro koncentraci 90%) aā ʹͳͶ Pa ȋpro koncentraci 

65%) (ustota ȋpři ʹͲιCȌǣ 1235 aā 1831 kg/m3 v závislosti na koncentraci 
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Rozpustnost ȋpři ʹͲιC)  Rozpustnost ve voděǣ Neomezená   Rozdělovací koeficient n-

oktanol/voda:  

Neuvedeno 

Teplota rozkladu nad bodem varu se rozkládá za vzniku oxidů síry 

ͻǤʹ Další informaceǣ  Mísitelnostǣ s vodou v kaādém poměru ȋza silného vývoje teplaȌ Rozpustnost v tucíchǣ není relevantní Disociační konstantaǣ pKa α ͳǡͻʹ Čichový práh pro látku je Ͳǡͳ ppm Třída plynůǣ není relevantní Obsah organických rozpouštědelȀorganického uhlíkuǣ pod mezí detekce 

Oddíl 10: Stálost a reaktivita 

10.1 Reaktivita:  Rozkládá organické látkyǡ zejména sacharidy a polysacharidyǤ Při styku s kovy vzniká vodíkǡ který se vzduchem tvoří v širokém rozmezí koncentrací výbušnou směsǤ Exotermní reakce sǣ zásadamiǡ vodouǤ Při skladování a manipulaci podle pokynů nedochází k nebezpečným reakcímǤ 
10.2 Chemická stabilitaǣ  Za normálních podmínek stálýǤ Při vyšších teplotách se začínají z hladiny uvolňovat páryǡ které jsou hygroskopické a silně āíravéǤ Při teplotách okolo bodu varu se rozkládá za vzniku oxidů síryǤ 
ͳͲǤ͵ Moānost nebezpečných reakcíǣ  Silně reaguje s: vodou - bouřlivá reakceǡ exotermická reakceǤ S vodou tvoří silně āíravé roztokyǤ Tepelný rozklad za vzniku oxidů síryǤ Rozkládá ȋzuhelnaťujeȌ většinu organických látekǤ Rozpouštění kovů za vzniku vodíkuǡ který se vzduchem tvoří v širokém rozmezí koncentrací výbušnou směsǤ Ve vysoké koncentraci způsobuje při styku s hořlavými látkami jejich samovzníceníǤ 
ͳͲǤͶ Podmínkyǡ kterým je třeba zabránitǣ  Styk s vodou a organickými látkamiǤ Vysoké teploty nad bodem varuǤ Nevhodné podmínky skladováníǤ Chraňte před vlhkostíǤ 
ͳͲǤͷ Neslučitelné materiályǣ  VodaǤ ZásadyǤ Organické látkyǡ zejména sacharidy a polysacharidyǤ Izolujte od zásadotvorných látekǡ karbidůǡ práškových kovůǡ chlorečnanůǡ chloristanůǡ dusičnanůǡ pikrátůǡ silných oxidačních činidelǡ manganistanůǡ alkalických kovůǡ hořlavých materiálů. 

ͳͲǤ Nebezpečné produkty rozkladuǣ  Oxid siřičitýǤ Reakcí s kovy se můāe vyvíjet hořlavý vodíkǤ Při spalování mohou vznikatǣ toxické zplodinyǡ oxidy síry ȋSOʹǡ SO͵ȌǤ 
Další údajeǣ Při směšování s vodou se musí dbátǡ aby příliš nevzrůstala teplota roztokuǤ Kyselina se vādy přidává do vodyǡ nikdy ne naopakǡ pomalu a za mícháníǨ 
Oddíl 11: Toxikologické informace 

ͳͳǤͳ )nformace o toxikologických účincíchǣ 
aȌ Akutní toxicitaǣ  

Orálněǣ  Potkan: LD50 = 2140 mg/kg 

Inhalačněǣ Potkanǡ plyny a páryǣ LC50 = 375 mg/m3 (2 hod.) Myšǡ plyny a páryǣ  LC50 = 0,85 mg/l (4 hod.) / 0,6 mg/l (8 hod.) 

Dermálněǣ LDͷͲǡ Provedení studie nemělo významǤ 
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   Chronická toxicitaǣ 
Inhalačněǣ NOAEC = 19,3 mg/m3 Způsobuje váāné spáleniny se silnými bolestmiǡ zvracenímǡ bolestmi āaludkuǡ moāný šok a poškození 
ledvin. 

bȌ 8íravost Ȁ Dráādivost pro kůāiǣ 
Králíkǣ Velmi leptavý  Produkt je āíravýǤ Způsobuje váāné popáleniny a těāce se hojící rányǤ Páry dráādí dýchací orgányǤ Můāe dojít k edému plicǤ 

cȌ Váāné poškození Ȁ podráādění očíǣ 
Králíkǣ oční dráādivostǣ 250 ug - silně dráādivý ȋSEVȌ 

   ͷ mgȀ͵Ͳ sekundǡ vypláchnuto vodou - silně dráādivý ȋSEV) 

Vnikne-li produkt do očíǡ hrozí poškození aā ztráta zrakuǤ 
dȌ Senzibilizace dýchacích cest Ȁ senzibilizace kůāeǣ 
U laboratorních zvíĜat nezpĤsobuje senzibilizaci. 
Produkt není klasifikován jako senzibilizující. 
e) Mutagenita v zárodečných buňkáchǣ Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněnaǤ 
f)Karcinogenita: Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněnaǤ 
g) Toxicita pro reprodukci:  Při pokusech se zvířaty nebyl pozorován āádný vliv na plodnostǤ Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněnaǤ 
hȌ Toxicita pro specifické cílové orgány - jednorázová expozice: Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněnaǤ 
iȌ Toxicita pro specifické cílové orgány - opakovaná expoziceǣ 
Chronická toxicitaǣ  

Inhalačněǣ TCLoǡ člověk ͵ mgȀm͵ ȋʹͶ týdnůȌ - poškození zubů 

jȌ Nebezpečnost při vdechnutíǣ Na základě dostupných údajů nejsou kritéria pro klasifikaci splněnaǤ 
Oddíl 12: Ekologické informace 

12.1 Toxicita:  

Akutní toxicitaǣ 
Ryby:  LC50, 96 hod., Lepomis macrochirus = 16 - 28 mg/l 

  LC50, 96 hod., Gambusia affinis = 42 mg/l 

Bezobratlí:  LC50, 48 hod., Daphnia magna > 100 mg/l 

EC50, 24 hod., Daphnia magna = 29 mg/l 

ECͷͲǡ Ͷͺ hodǤǡ Crangon crangon ȋkorýšȌǢ = 70 - 80 mg/l 

Řasyǣ   IC50, 72 hod., Desmodesmus subspicatus > 100 mg/l 

Bakterie: EC50, 120 hodǤǡ aktivovaný kalǢ = 58 mg/l Třída nebezpečnosti pro vodu WGK ȋdle UBA ʹͲͲͳȌǣ ͵ ȋlátky silně poškozující voduȌ. Škodlivý účinek na vodní organismyǤ Škodlivý účinek vzhledem ke změně p(Ǥ Toxicky působí na ryby a planktonǤ Při úniku většího mnoāství hrozí nebezpečí pro zdroje pitné vodyǤ 
Chronická toxicita: 

Sladkovodní ryby: EC10/LC10 nebo NOEC = 0,025 mg/l 
Bezobratlí:  EC10/LC10 nebo NOEC = 0,15 mg/l 
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ͳʹǤʹ Perzistence a rozloāitelnostǣ  Metody k určení biologické odbouratelnosti nejsou pouāitelné pro anorganické látkyǤ 
ͳʹǤ͵ Bioakumulační potenciálǣ  
Bioakumulace v organismech je nepravděpodobná vzhledem k vysoké rozpustnosti produktu ve voděǤ 
ͳʹǤͶ Mobilita v půděǣ  Dobře rozpustný ve voděǤ Mobilita v půdě je vysokáǤ V půdě reaguje s organickými komponenty, anorganickými solemi apodǤ 
ͳʹǤͷ Výsledky posouzení PBT a vPvB:  Výrobek nesplňuje kritéria pro zařazení mezi látky PBT nebo vPvBǤ 
ͳʹǤ Jiné nepříznivé účinkyǣ  Produkt se nesmí dostat nezředěný nebo ve větším mnoāství do spodní vodyǡ povodí nebo kanalizaceǤ 
K potlačení degradační činnosti aktivovaného kalu dochází při koncentraci ε ʹͲͲͲ mgȀlǤ ECͳͲȀLCͳͲ nebo NOECǡ působení na aktivovaný kal α ʹͲͲͲ mgȀl. 
Oddíl 13: Pokyny pro odstraňování 
ͳ͵Ǥͳ Metody nakládání s odpadyǣ 
aȌ Vhodné metody pro odstraňování látky nebo směsi a znečištěného obaluǣ Zřeďte vodou a zneutralizujteǤ Vhodný materiál k zředění nebo neutralizaciǣ NaO(ǡ vápnoǡ mletý vápenecǡ sodaǤ Při likvidaci zbytků produktu a jeho obalů je nutno postupovat v souladu se zákonem 
o odpadechǡ ve znění všech prováděcích předpisů ȋvyhláškaǡ kterou se stanoví Katalog odpadůǢ vyhláška o podrobnostech nakládání s odpadyȌǤ  ͲͲͳͲͳ ODPAD Z ANORGAN)CK8C( C(EM)CK8C( PROCES0Ǣ Odpad z výrobyǡ zpracováníǡ distribuce 
a pouāívání ȋVZDPȌ kyselinǢ Kyselina sírová a kyselina siřičitá Nebezpečný odpadǤ ODPADNÍ OBALYǢ ABSORPČNÍ Č)N)DLAǡ Č)ST)CÍ TKAN)NYǡ F)LTRAČNÍ MATER)ÁLY A OC(RANNÉ ODĚVY J)NAK NEURČENÉǢ Obaly ȋvčetně odděleně sbíraného komunálního obalového odpaduȌǢ Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné Nebezpečný odpadǤ ͳͷͲͳͳͲ 

bȌ FyzikálníȀchemické vlastnostiǡ které mohou ovlivnit způsob nakládání s odpady: 

Produkt lze zneutralizovat. 

cȌ Zamezení odstranění odpadů prostřednictvím kanalizaceǣ Zbytky produktu nesmějí být vypouštěny do kanalizaceǡ vodotečí ani do blízkosti vodních zdrojůǡ stejně jako oplachové vody obsahující produktǤ Vypouštění vod obsahujících produkt do kanalizace a vodotečí je přípustné aā po neutralizaci a za podmínek stanovených vodohospodářskými orgányǤ 
dȌ další doporučení pro odstraňování odpaduǣ Prázdné obaly je moāno po dokonalém vyprázdnění a vyčištění recyklovatǤ Obal produktu je vratnýǤ Pravidla pro zpětný odběr obalu jsou řešeny v ̶Dohodě o pravidlech pro zapůjčování obalů̶Ǥ 
eȌ Platná vnitrostátní ustanoveníǣ  Nakládání s těmito odpadyǡ včetně jejich odstranění se řídí zákonem čǤͳͺͷȀʹͲͲͳ SbǤǡ o odpadech 

a o změně některých dalších zákonůǡ ve znění pozdějších předpisů novelizován dle ʹʹ͵ȀʹͲͳͷ SbǤ  Nařízení EU ͳ͵ͷȀʹͲͳͶǢ Vyhláška ͵ͺ͵ȀʹͲͲͳ SbǤ 
Oddíl 14: )nformace pro přepravu 

Klasifikace podle ADR/RID 

ͳͶǤͳ Číslo UN:   

1830 ȋKyselina sírováǡ obsahující více neā ͷͳ Ψ kyselinyȌ nebo 

2796 ȋKyselina sírováǡ obsahující nejvýše ͷͳ Ψ kyselinyȌ 

ͳͶǤʹ Náleāitý název OSN pro zásilkuǣ  
Kyselina sírováǡ obsahující více neā ͷͳ Ψ kyseliny nebo 

Kyselina sírováǡ obsahující nejvýše ͷͳ Ψ kyseliny 
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ͳͶǤ͵ TřídaȀtřídy nebezpečnosti pro přepravuǣ 8 Klasifikační kódǣ Cͳ )dentifikační číslo nebezpečnosti ȋKemlerův kódȌǣ ͺͲ Bezpečnostní značkaǣ ͺ Ȃ āíravé látky 

                                                                       

 

 

ͳͶǤͶ Obalová skupina: II 

ͳͶǤͷ Nebezpečnost pro āivotní prostředí:  Nebezpečný pro āivotní prostředíǤ Klasifikace podle WGK ȋUBA ʹͲͲͳȌǣ ͵ ȋlátky silně poškozující voduȌǤ 
ͳͶǤ Zvláštní bezpečnostní opatření pro uāivatele:  Uāivatelé si musí být vědomi nutnosti dodrāování veškerých obecně platných zásad pro nakládání 
s nebezpečnými chemickými látkami a přípravkyǤ Zamezit přímému styku osobȀāivočichů s výrobkemǤ 
Ve všech případech expozice vādy vyhledat neprodleně lékařské ošetřeníǤ Při práci chránit pokoākuǡ oči 
a sliznice a dodrāovat poāadavky základní hygienyǤ Při zasaāení očí můāe do ͳ minuty po expozici dojít 
k nekrotickému procesuǤ Osoby vystavené nebezpečí zasaāení očí musí být poučeny o nutnosti 

a způsobu okamāitého vyplachování očíǤ 
ͳͶǤ (romadná přeprava podle úmluvy II MARPOL͵Ȁͺ a předpisu )BCǣ Není doporučena 

Oddíl 15: )nformace o předpisech 

15.1 Předpisy týkající se bezpečnostiǡ zdraví a āivotního prostředíȀspecifické právní předpisy 
týkající se látky nebo směsiǣ Nařízení REAC(ǣ Nařízení Evropského parlamentu a Rady ȋESȌ čǤ ͳͻͲȀʹͲͲ o registraciǡ hodnoceníǡ povolování a omezování chemických látek v platném zněníǤ Nařízení CLPǣ Nařízení Evropského parlamentu a Rady ȋESȌ čǤ ͳʹʹȀʹͲͲͺ o klasifikaciǡ označování 
a balení látek a směsí v platném zněníǤ Národní předpisy týkající se ochrany osob nebo āivotního prostředíǣ Zákon čǤ ͵ͷȀʹͲͲ͵ SbǤ o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonůǡ 
ve znění pozdějších předpisůǤ OC(RANA OSOBǣ Zákoník práceǡ Zákon o ochraně veřejného zdravíǡ Vyhláškaǡ kterou se stanoví hygienické limity chemickýchǡ fyzikálních a biologických ukazatelů pro vnitřní prostředí pobytových místností některých stavebǡ Vyhláškaǡ kterou se stanoví podmínky pro zařazování prací do kategoriíǡ limitní hodnoty ukazatelů biologických expozičních testůǡ podmínky odběru biologického materiálu pro provádění biologických expozičních testů a náleāitosti hlášení prací s azbestem a biologickými činiteliǡ Nařízení vládyǡ kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práciǤ OC(RANA Ž)VOTNÍ(O PROSTŘEDÍǣ Zákon o ochraně ovzdušíǡ Zákon o odpadechǡ Zákon o vodáchǤ 
ͳͷǤʹ Posouzení chemické bezpečnostiǣ  Zpráva o chemické bezpečnosti byla vypracovánaǤ 
Oddíl 16: Další informace 

Úplné znění H-větǣ (͵ͳͶ Způsobuje těāké poleptání kůāe a poškození očíǤ 
Skin Corr. 1A, H314 - Žíravost pro kůāiǡ kategorie ͳAǡ (͵ͳͶ  
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Pouāité zkratky 
 ADRǣ Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí  BSKǣ Biologická spotřeba kyslíku ȋBODȌ bwȀdǣ tělesná hmotnostȀden  

CAS-čísloǡ názevǣ čísloǡ název uvedené v seznamu Chemical 
Abstracts Service  DNELǣ odvozená úroveňǡ při které nedochází k nepříznivým účinkům  ECͷͲǣ efektivní koncentraceǡ ͷͲΨ  E)NECSǣ Evropský seznam existujících obchodovaných chemických látek EL)NCSǣ Evropský seznam oznámených chemických látek  
ES, E(Sǣ Evropské společenství  LCͷͲǣ letální koncentraceǡ  ͷͲΨ LDͷͲǣ letální dávkaǡ ͷͲΨ  LOAELǣ nejniāší úroveňǡ při které jsou pozorovány nepříznivé účinky  NOECǣ nejvyšší koncentrace látkyǡ při které nejsou pozorovány negativní účinky  NOAELǣ Úroveňǡ při níā nejsou pozorovány nepříznivé účinky 
NPK-Pǣ nejvyšší přípustná koncentrace v ovzduší pracovišť  PELǣ nejvyšší přípustný expoziční limit  PBTǣ perzistentníǡ bioakumulativní a toxický  PNECǣ odhad koncentraceǡ při níā nedochází k nepříznivým účinkům R)Dǣ Řád pro mezinárodní āelezniční přepravu nebezpečného zboāí  TSKǣ Teoretická spotřeba kyslíku ȋThODȌ  VOCǣ těkavé organické látky  vPvBǣ velmi persistentníǡ velmi se bioakumulující 

 POKYNY PRO ŠKOLENÍǣ  Pracovníciǡ kteří přicházejí do styku s nebezpečnými látkamiǡ musí být v potřebném rozsahu seznámeni s účinky těchto látekǡ se způsoby jak s nimi zacházetǡ s ochrannými opatřenímiǡ se zásadami první pomociǡ s potřebnými asanačními postupy a s postupy při likvidaci poruch a haváriíǤ Osobaǡ která nakládá s tímto chemickým produktemǡ musí být seznámena s bezpečnostními pravidly a údaji uvedenými v bezpečnostním listuǤ Osoby přepravující nebezpečné látky musí být seznámeni s pokyny pro případ nehody v souladu s předpisy 
ADR/RID. DOPORUČENÁ OMEZENÍ POUŽ)TÍǣ  Látka by neměla být pouāita pro āádný jiný účelǡ neā pro který je určenaǤ Protoāe specifické podmínky pouāití látky se nacházejí mimo kontrolu dodavateleǡ je odpovědností uāivateleǡ aby přizpůsobil předepsaná upozornění místním zákonům a nařízenímǤ Pouze pro profesionální pouāitíǤ  
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ZP0SOB KLAS)F)KACEǣ Pro klasifikaci byla pouāitaȀpřevzata klasifikace této látky uvedená příloze V) nařízení CLPǤ ZMĚNY OPROT) PŘEDC(OZÍ VERZ) 
 Revize - Aktualizace pokynů takǡ aby zohledňovaly konec přechodného období pro označování směsí podle směrnice o nebezpečných přípravcích ȋDPDȌ a nutnost uvádět látky v nich obsaāené dle směrnice o nebezpečných látkách ȋDSDȌ a aby odráāely plné provádění nařízení CLPǤ Doplněn oddíl  o odstavec Opatření na ochranu āivotního prostředíǤ 

 Aktualizaceǣ odstranění klasifikace podle směrnice ȀͷͶͺȀE(S 

Rev.2.0 Ȃ Aktualizace dle bezpečnostního listu výrobceǡ rozšířený formát BLǡ aktualizace dle ͺ͵ͲȀʹͲͳͷ 

 
 ZDROJE NEJD0LEŽ)TĚJŠÍC( ÚDAJ0 PŘ) SESTAVOVÁNÍ BEZPEČNOSTNÍ(O L)STUǣ  Bezpečnostní list výrobceǡ Databáze Medis-Alarm. Acta hygienica 1/2001 
 

* * *  
Bezpečnostní list obsahuje údaje potřebné pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a 
ochrany āivotního prostředíǤ Uvedené informace vyjadřují současný stav našich znalostíǢ popisují 

produkt s ohledem na bezpečnost a nemohou být pokládány za garantované hodnoty 
 

Příjemce musí na vlastní zodpovědnost dodrāovat stávající zákony a předpisyǤ 
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Expoziční Scénář ͳǣ Výroba kyseliny sírové 

 

Rozsah expozičního scénářeǣ Závody na výrobu kyseliny sírové mohou vyrábět ͳͲͲ aā ͳ ͷͲͲ tun denně ȋi víceȌ během pracovního roku 
v rozsahu cca ͵͵Ͳ dníǤ Vzhledem ke své velikosti mají závody většinou všechny nádoby a reaktory venku, kde jsou ovládané několika operátory pracujícími v odděleném uzavřeném velíněǤ Environmentální emise jsou primárně odváděny do čistírny odpadních vod a obecně se předpokládáǡ āe závody mají specializovaná zařízení pro odplynění a zpracování tekutého odpaduǤ Vzhledem k tomuǡ āe kyselina sírová je plně mísitelná s vodouǡ předpokládá seǡ āe její samotná neutralizace a odstranění z odpadního toku proběhnou extrémně rychleǡ 
a proto lze níāe uvedené odhady v EUSES týkající se odstranění povaāovat za konzervativníǤ  Vzhledem k āíravosti kyseliny sírové jsou výrobní systémy důsledně kontrolovány a během výrobních procesů popsaných v kapitole ʹǤͳ vyuāívají uzavřené systémyǤ Pracovníci jsou odpovídajícím způsobem proškoleni 
a nosí vhodné osobní ochranné pracovní prostředky ȋOOPPȌ a respirační ochranné prostředky pro případǡ āe dojde k omezenému kontaktuǤ 
 

Pouāité deskriptoryǣ PROCͲͳǣ Pouāití v uzavřeném procesuǡ āádná pravděpodobnost expozice  PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném nepřetrāitém procesu s občasnou řízenou expozicí ȋvčetně odběru vzorků 
a údrābyȌ  PROCͲ͵ǣ Pouāití v uzavřeném dávkovém procesu ȋsyntéza nebo příprava sloāeníȌ  PROCͲͶǣ Pouāití v dávkovém a jiném procesu ȋsyntézeȌǡ kde vzniká moānost expozice  PROCͲͺaǣ Přenos látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádob Ȁ velkých kontejnerů v určených zařízeních  PROCͲͺbǣ Přenos látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádob Ȁ velkých kontejnerů v určených zařízeních  PROCͲͻǣ Přenos látky nebo přípravku do malých nádob ȋspecializovaná plnicí linka včetně váāeníȌ ERCͲͳǣ Výroba látek 

 

Popis činností a procesů uvedených ve scénáři expozice  Kyselina sírová se nejčastěji vyrábí ze síry ȋpři rafinaci surové ropyȌ nebo ze sirnatých plynů uvolňovaných při vysokoteplotních procesechǡ napřǤ při tavení kovů nebo spalování fosilních palivǤ Kyselinu sírovou lze rovněā získat jako vedlejší produkt při provozu ekologických zařízení zaměřených na sniāování emisíǤ Kyselinu sírovou lze vyrobit několika způsobyǡ nicméně průmyslově se nejčastěji vyrábí kontaktním procesemǤ  Výroba obvykle probíhá nepřetrāitěǡ přičemā jeden velký závod vyrobí ͳͲͲ aā ͳ ͷͲͲ tun denněǤ Vzhledem ke své velikosti má typický závod všechny nádoby a reaktory umístěné venkuǡ kde jsou ovládané několika operátory pracujícími v odděleném uzavřeném velíněǤ  Oxid sírový ȋSOʹȌ je vyráběn spalováním tekuté síry ȋSʹ při ͳͶͲ ιCȌǤ Odpadní plyny jsou obvykle filtrovány 
a odloučenyǢ za normálních okolností se tak odstraní ε ͻͻ Ψ oxidů síryǤ Vypouštěné plyny jsou průběāně analyzoványǡ aby se zjistiloǡ zda obsahují SOʹǤ Typická denní průměrná koncentrace SOʹǣ ʹͷ ȋrozsah  
200 Ȃ ͲȌ mg SOʹȀ NmʹǤ Průtok měrným SOʹǣ δʹ kg SOʹ Ȁ T (ʹSOͶǤ Vzhledem k vysokým teplotám dosahovaným během těchto procesů ȋa povaze kyseliny sírové a produkovaných plynůȌ jsou všechny reaktory a potrubí neprodyšně utěsněné a izolovanéǡ aby se zabránilo úniku reakčních materiálůǡ aby se udrāela potřebná teplota a ochránili pracovníci a āivotní prostředíǤ Získanou kyselinu sírovou lze poté ředit vodou nebo kondenzátem páry a dosáhnout tak různých komerčních koncentracíǣ ʹͷ Ȃ 100 %.  Přestoāe existuje několik způsobůǡ jak kyselinu sírovou vyrobitǡ nejvíce se při výrobě pouāívá kontaktní procesǤ Všechny ostatní procesyǡ stejně jako kontaktní procesǡ jsou uzavřené a klasifikují se jako PROC 1, ERC 1. 
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(odnocení expozice u procesu zahrnujícího kontakt lze tudíā uplatnit i u ostatních procesůǤ Většina podniků pracujících s kyselinou sírovou ve všech druzích procesů jsou velké venkovní závodyǤ  Připojování a odpojování ȋnakládka a vykládkaȌ silničníchȀāelezničních cisteren obvykle probíhá v otevřeném venkovním prostoruǤ Nakládka a vykládka cisteren s kyselinou sírovou obvykle probíhá v otevřeném venkovním prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ helmuǡ rukaviceǡ boty a ochrannou kombinézu proti kyselinámȌǤ V blízkosti je nezbytná bezpečnostní sprcha pro případ náhodného únikuǤ Probíhá-li plnění silničních cisteren v zakrytém prostoruǡ pouāívá se rovněā odvětrávací potrubí odvodu plynuǤ Při posuzování vlivů na āivotní prostředí bude riziko určitého rozsahu emisí ȋpodílůȌ pro kaādý ES určován příslušnou ERC nebo TGDǡ avšak způsoby expozice āivotního prostředí zůstanou stejnéǡ neboť většina emisí je směřována do vzduchu ȋkde však bude ve skutečnosti odstraněna odlučovačiȌ nebo do čistírny odpadních vodǤ 
 

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  Výroba kyseliny sírové obvykle probíhá nepřetrāitě a proces běāí po dlouhou dobu bez přerušováníǡ aā ͵ͷ dní v roceǤ Operátoři pracují v běāných směnách v běāném pracovním týdnu a výroba pokračuje i o víkendechǤ 
 

Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat   Kontakt pracovníků s látkou je minimálníǡ neboť většina operací je řízena dálkově a vzorkováníȀanalýza je prováděno během velmi krátké dobyǤ    Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dniǤ  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný kontaktǤ  Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   1 200000 

tun/rok   

Nejhorší případǡ maxǤ hodnotaǤ  Emisních dní ȋna jeden areálȌ  ͵ͷ dníȀrok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  
  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace   Data   Vysvětlení  

Typ  produktu,  ke  kterému  
informace vztahuje   

se  Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  
Fyzikální forma látky   Kapalina    Koncentrace látky v produktu    25 Ȃ 100 %    
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Poznámky nebo doplňující informaceǣ  Jak jiā bylo uvedenoǡ výroba kyseliny sírové vyāaduje uzavřené systémy s vysokou integritou s minimální nebo 
nulovou moāností expoziceǤ Potrubí a nádoby jsou neprodyšně uzavřenéǤ Pracovníci zapojení do výrobního procesu pracují v odděleném velíně bez přímého kontaktu s instalacemiǡ kde se materiál nacházíǤ Pracovníci podílející se na odebírání vzorků a přenosu materiálů do silničních cisteren jsou proškoleni v postupech a pro nejhorší moāný případ jsou pouāívány ochranné pomůckyǡ které mají minimalizovat expozici a rizikaǤ 
 

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  
Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníkyǤ   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2  Povrch pro kontakt látky 
s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 

hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidíǤ  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace.   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

  

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s aparaturami naplněnými kyselinouǤ   
 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředíǤ  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalůǤ   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areáluǤ  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ   

 Jak jiā bylo uvedeno v předchozích kapitoláchǡ výroba kyseliny sírové a nakládání s ní vyāadují speciální procesyǡ zvláštní vybavení a uzavřené systémy s vysokou integritou s minimální nebo nulovou moāností expoziceǤ Zařízení podílející se na výrobě a pouāívání kyseliny sírové se obvykle nacházejí ve venkovním prostoruǤ Plynǡ který případně unikne z nádobǡ je odveden potrubím ke zpracováníǡ kde je odstraněn 

a odloučen aȀnebo odfiltrovánǤ Povšimněte siǡ āe nedochází k přímému pouāití kyseliny sírové spotřebiteliǤ  
 

Opatření v oblasti řízení rizik  Odpadní plyny mohou být filtrovány a odloučenyǢ za normálních okolností se tak odstraní ε ͻͻ Ψ oxidů síryǤ 
U vypouštěných plynů se nepřetrāitě sleduje obsah SOʹǤ  Pracovníci podílející se na pouāitíǡ manipulaciǡ odebírání vzorků a přenosu materiálů jsou proškoleni 
v postupech a pro nejhorší moāný případ jsou pouāívány ochranné pomůckyǡ které mají minimalizovat expozici a rizikaǤ Podle potřeby se můāe jednat o chemicky odolné oděvyǡ ochranné brýle a respirační pomůcky ȋnapříklad filtry P͵ȌǤ  
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Emise do okolního prostředí jsou omezené díky k tomuto účelu určenému procesu pro nakládání s odpadyǡ který byl navrāen takǡ aby sniāoval expozici všech relevantních sloāek āivotního prostředíǤ Emise odpadních plynů jsou odlučovány a mohou být rovněā odvedeny do toku odpadních vodǤ Tím se výrazně sniāují moāné emise do půdy nebo povrchových vod prostřednictvím atmosférické depoziceǤ Tekuté odpady jsou před vypuštěním zpracovány ȋneutralizací na neutrální p(Ȍ takǡ aby byla odstraněna veškerá zbývající kyselina sírová v odpadních vodáchǡ a kal z čistírny odpadních vod je odeslán do spalovny nebo na skládku a neslouāí 
k pouāití na zemědělské půděǤ Tím se předchází kontaminaci půdy v důsledku zapravování kalůǤ Čištění odpadních vod je obvykle prováděno neutralizacíǡ po které následuje flokulace nebo dekantaceǤ Opatření k řízení rizik pro průmyslový areálǤ   
 

Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxeǤ  Efektivita: neznámá   Zacházení s kyselinou sírovou je spojeno s pouāíváním speciálních zařízeníǡ přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající 

kyselinu  sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  
VentilaceȀodsávání pokud je  vyāadovánoǤ  Efektivita: neznámá   Zacházení s kyselinou sírovou je spojeno s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  
Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ  Typ ochranných pomůcek  
(rukavice, respirátorǡ obličejový štítȌǤ   
  

  

  

  

  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

  

  

  

Výroba kyseliny sírové a nakládání s ní vyāadují zvláštní vybavení a uzavřené systémy s vysokou integritou s minimální nebo nulovou moāností expoziceǤ Zařízení podílející se na výrobě a pouāívání kyseliny sírové se obvykle nacházejí ve venkovním prostoruǤ Pracovníci podílející se na odebírání vzorků a přenosu materiálů do silničních cisteren jsou proškoleni v postupech a pro nejhorší moāný případ jsou pouāívány ochranné pomůckyǡ které mají minimalizovat expozici a rizikaǤ 
Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
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Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadní vody na místěǤ  Chemická předúprava nebo místní čistírnaǤ  Odpadní vody jsou běāně vedeny na čistírnu odpadních vodǡ kde jsou neutralizovány před tím neā vstoupí do biologické části čistírnyǤ Nebo mohou být neutralizovány na místě a následně vypuštěny do okolního prostředí ȋřekyȌ nebo komunální čistírny odpadních vodǤ    Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné do kanalizace mimo areálǤ  
Různé v závislosti na systémuǤ  Proces neutralizace je extrémně účinný a měřidla p( 

jsou k dispozici pro ověření procesuǤ   
Sníāení emisí do ovzduší  Efektivita: odpovídající měření na místěǤ  Výfukové plyny jsou upravovány v pračce plynůǤ  
Úprava odpadů na místě   Efektivita:  úplnáǤ  Úprava odpadních vod neutralizací je extrémně účinnáǡ většinou dochází k úplné neutralizaciǤ K dispozici jsou měřidla p( ke kontrole celého procesuǤ  Výsledný zlomek přítomného mnoāství v odpadních plynech se poté vypouští do ovzduší  
 

33 kg/d  

 

(odnoty naměřené u nejhoršího případu (odnotaǡ která 
je uvedena v posouzení ekologických rizik a je povaāována za bezpečnou pro āivotní prostředíǤ Při uvolnění odpadu v této hodnotě nehrozí poškození āivotního prostředíǤ  
 Výtok z úpravny odpadních 

vod .  

2000 m3/den  Přednastavená hodnotaǣ ʹͲͲͲ m3/den  Získávání kalů pro  zemědělství nebo zahradnictví  ne  Veškerý kal je spalován nebo skládkovánǤ  Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areáluǤ  Méně neā  
0.01%    

Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i neutralizace.  

  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Posouzení expozice pracovníků kyselině sírové při výrobě ȋESͳȌ probíhalo u procesů vztahujících se k tomuto scénáři pouāití v souladu s identifikací podle kódů kategorie procesů ȋPROCȌǤ Nejprve bylo pomocí modelu ECETOC pro cílené posouzení rizik ȋTRAȌ provedeno hodnocení na úrovni screeningu ȋͳǤ stupeňȌǤ Bylo zpracováno hodnocení druhého stupně ȋStupeň ʹȌ pomocí nástroje Advanced REAC( Tool ȋARTȌǤ 
Posouzení expozice pracovníků výrobě kyseliny sírové ȋES ͳȌ probíhalo u procesů vztahujících se k tomuto scénáři pouāití v souladu s identifikací podle kódů kategorie procesů ȋPROCȌǤ  
 

 

 

 



SƚƌĄŶŬĂ 6 z 93 

                                                                                                                               

SCÉNÁě EXPOZICE  
dle NaĜízení (ES) č. 1907/2006 (REACH) a č. 1272/2008 (CLP)                           

PĜíloha k bezpečnostnímu listu “Kyselina sírová „ 

Datum revize: 26.7.2017                                                                                                                                             
 

6/93  

  

AkutníȀkrátkodobá a dlouhodobá expozice K účinkům u kyseliny sírové při dermální expozici patří místní podráādění a poleptání kůāeǤ Nic nenaznačujeǡ āe by dermální expozice kyselině sírové měla systémové účinkyǤ Nebyly tudíā provedeny odhady systémových dávek u akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé dermální expozice kyselině sírovéǤ Kritickými účinky 
u akutníȀkrátkodobé a chronické inhalační expozice kyselině sírové tedy jsou místní podráādění dýchacích cest a poleptáníǤ Systémová toxicita tudíā není pro inhalační způsob expozice relevantníǤ  Model ECETOC TRA prvního stupně předpovídal koncentrace inhalační expozice ve výši ͲǡͶ mgȀm͵ u všech kódů PROC souvisejících s kategorií ES ͳ ȋna základě předpokladu nízkého tlaku nasycené páry  Pa u (ʹSOͶ 
v koncentracích ̱ͻͲ ΨǤ Tato koncentrace inhalační expozice převyšovala inhalační hodnotu DNEL ve výši  Ͳǡͳ mgȀm͵ u lokálních akutních účinků a inhalační hodnotu DNEL ve výši ͲǡͲͷ mgȀm͵ u dlouhodobých respiračních účinkůǡ coā naznačovaloǡ āe rizika pro lidské zdraví dle předpokladů modelu ECETOC TRA nebyla přijatelnáǤ (odnocení ͳǤ stupně zabývající se inhalační expozicí související s ES ͳ a vycházející z modelu 
ECETOC TRA bylo dále rozpracováno pomocí inhalačního modelu vyššího stupně ȋʹǤ stupeňȌǣ nástroje 
Advanced REACH Tool (ART).  Při charakterizování rizik pro lidské zdraví vyplývajících z akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselině sírové v souvislosti se scénářem ES ͳ byl ͻͲǤ percentil ȋtjǤ nejhorší případȌ koncentrací inhalační expozice získaný pomocí modelu ART pro příslušné kódy PROC porovnán s hodnotou DNEL pro akutní místní respirační účinky a hodnotou DNEL pro dlouhodobé místní respirační účinkyǤ Výsledky charakterizace rizika jsou uvedeny v následující tabulceǤ  Předpokládané akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé koncentrace inhalační expozice získané pomocí modelu ART nepřevyšovaly hodnotu DNEL pro akutní místní respirační účinky ani hodnotu DNEL pro dlouhodobé místní respirační účinky u āádného z procesů souvisejícího se scénářem ES ͳǤ Na základě předpokladů přijatých při hodnocení expozice a této charakterizaci rizik lze dojít k závěruǡ āe inhalační expozice kyselině sírovéǡ k nimā můāe potenciálně dojít během procesů souvisejících se scénářem ES ͳǡ nepředstavují nepřijatelné riziko pro zdraví pracovníkůǤ 
 

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ARTǤ   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrac

e expozice 

(mg/m3)   

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   PROC 1 9.3 x 10-9 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1 9.2 x 10-7 

PROC 2 9.2 x 10-8 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1 4.2 x 10-3 

PROC 3 4.2 x 10-4 Podráādění dýchacích 

cest a korozivnost   

0.1 1.4 x 10-1 

PROC 4 1.4 x 10-2 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1 2.3 x 10-1 

PROC 8a 2.3 x 10-2 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1 1.2 x 10-3 

PROC 8b 1.2 x10-4 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1 3.2 x-10-2 

PROC 9 3.2 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1 9.2 x-10-7 
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dlouhodobá  inhalace  PROC 1 9.4 x10-9 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 1.8 x10-6 

PROC 2 9.2 x10-8 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 8.4 x 10-3 

PROC 3 4.2 x 10-4 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 2.8 x 10-1 

PROC 4 1.4 x 10-2 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 4.6 x 10-1 

PROC 8a 2.3 x 10-2 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 9.6 x 10-5 

PROC 8b 4.8 x 10-6 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 5.6 x10-2 

  PROC 9  2.8 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.8 x10-6  

 

Spotřebitelé  
Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ protoāe se kyselina plně spotřebuje ve formě meziproduktu nebo pomůcky při zpracováníǡ nebo se nachází v uzavřeném výrobku ȋnapřǤ uvnitř baterieȌǡ tedy v systémuǡ který je zajištěn proti únikuǤ Proto není nutné charakterizovat rizika pro spotřebiteleǤ  
 
Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Uvolňování do āivotního prostředí je minimálníǤ Kyselina sírová se v atmosférickéǡ vodní nebo půdní sloāce āivotního prostředí snadno rozkládá a nemá potenciál k bioakumulaciǤ Odstranění hydrolýzou a pomocí čistírny odpadních vod je účinnéǤ Podle předpokladů je tudíā nepravděpodobnéǡ āe by lidé byli vystaveni nepřímo kontaktem s ovzdušímǡ povrchovou vodou nebo půdou nebo prostřednictvím pitné vody nebo expozicí v potravinovém řetězciǤ 
 
Expozice āivotního prostředí  
U charakterizace rizik 1. stupně jsou vyhodnoceny hodnoty PEC odvozené z výchozích hodnot ERCǤ V rámci charakterizace rizik ʹǤ stupně jsou k posouzení pouāity předpokládané koncentrace v āivotním prostředí ȋPECȌ vypočtené v EUSES s upravenými vstupy zohledňujícími opatření v oblasti emisních rizik umoāňující kontrolovat vypouštění do āivotního prostředíǤ 
 

Vodní sloāka ȋvčetně sedimentu a druhotné otravyȌ Jak bylo uvedeno výšeǡ kyselina sírová se vyrábí ve velkých mnoāstvíchǡ obvykle ve velkých chemických závodechǡ které mohou mít specializovaná zařízení pro zpracování tekutého odpadu s chemickým i biologickým čištěnímǡ které si poradí s mnoha chemickými látkamiǤ Z tohoto důvodu je modelovaná charakterizace rizik uvedená níāe jednoznačně nejhorším moāným případemǡ přičemā skutečná kontaminace vodní sloāky by podle předpokladů měla být minimálníǤ Níāe jsou uvedeny hodnoty PEC pro nejhorší případ ͳǤ stupně a pro všechny ERC určené v EUSESǤ (odnoty PNEC pro sedimenty jsou vypočítány metodou rovnováāné distribuce ȋEPMȌ 
v EUSES. 
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Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC mg/L  PEC/PNEC  Komentář  

Tier 2 Říční voda   7 x 10-7 0.0025 2.8 x 10-4 PECȀPNECδʹ Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Říční 
sedimenty  

6.7 x 10-7 0.002 (EPM) 3.3 x 10-4 PECȀPNECδʹ Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Mořské 
sedimenty  

8.2 x 10-8 0.002 (EPM) 4.1 x 10-5 PECȀPNECδʹ Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Mořská voda   1 x 10-7 0.00025 4  x 10-4 PECȀPNECδʹ Pouāívání je bezpečné  
 

Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová se vyrábí ve velkých mnoāstvíchǡ obvykle ve velkých chemických závodechǡ které mohou mít specializovaná zařízení pro zpracování tekutého odpadu s chemickým i biologickým čištěnímǡ které si poradí 
s mnoha chemickými látkamiǤ Nedochází tudíā k āádné přímé expozici půdy a neexistuje riziko kontaminace podzemní vody ȋnebo vody získávané z podzemí jako pitná vodaȌ ani prostřednictvím zemědělské půdy nebo zvířat určených k výrobě potravinǤ Obdobně nebude prostřednictvím půdy nebo podzemní vody vystavena ani zvěř a rostlinstvo a není moānéǡ aby docházelo k akumulaci ȋdruhotné otravěȌ prostřednictvím potravinového řetězce ve volné příroděǤ Vzhledem k tomuǡ āe podle předpokladů nebude docházet k expoziciǡ a vzhledem ke skutečnostiǡ āe pro kyselinu sírovou neexistují studie toxicity v suchozemském prostředíǡ nebyla odvozena āádná PNEC pro půdní sloākuǡ a není tudíā vyāadována āádná charakterizace rizikǤ 
 

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimálníǡ neboť jsou pouāívány uzavřené systémy nebo odlučovačeǤ Vzhledem 
k tomuǡ āe u kyseliny sírové přítomné v ovzduší dojde k hydrolýze při kontaktu s vlhkostíǡ případný výskyt kyseliny sírové na půdě v důsledku sráāek bude velmi naředěný a velmi rychle se rozloāíǤ Nejsou odvozeny āádné PNEC v ovzdušíǡ a tudíā není nutné charakterizovat rizika pro ovzdušíǤ  
   

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto  expozičního scénáře 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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 Expoziční Scénář ʹǣ Pouāití kyseliny sírové jako meziproduktu pro výrobu anorganických 

a organických látek včetně hnojiv    

ͳ  Rozsah expozičního scénáře   

Provozovnyǡ které vyrábějí kyselinu sírovou jako meziproduktu pro syntézu organických a anorganických látek mohou vyrobit ͳͲͲ aā ͷͲͲ tun denně během rokuǡ který představuje ͵͵Ͳ aā ͵ͷ výrobních dníǤ Velikost výrobního zařízení a rozloha výrobních areálů je takováǡ āe zásobníky i reaktory jsou zpravidla umístěny venku mimo budovyǤ Obsluhu tvoří malý počet pracovníkůǡ pracujících obvykle v oddělené místnosti a s minimální moāností expoziceǤ Pouāití kyseliny sírové jako meziproduktu pro syntézu anorganických a organických látek můāe konkrétně zahrnovat výrobu hnojivǡ dusíkatých hnojiv granulaci komplexních hnojivǡ olejů pro lipolýzuǡ síranůǡ kyseliny fosforečnéǡ oxidu titaničitého ȋsíranový způsobȌǡ kyseliny  flurovodíkovéǡ chemických specialitǤ Navíc tento scénář zahrnuje i pouāití kyseliny při úpravě vodyǡ jako granulační činidlo a pouāití jako činidlo pro vydělávání kůāíǤ Kyselina je zde spotřebována zpravidla za vzniku síranůǤ   Emise do āivotního prostředí jsou zpravidla odpadní vodyǡ které jsou vedeny přímo na čistírny odpadních vodǤ Průmyslové areályǡ které kyselinu pouāívajíǡ bývají běāně vybaveny úpravnou odpadních vodǤ Vzhledem 
k tomuǡ āe kyselina sírová je zcela rozpustná ve voděǡ její neutralizace a odstranění z odpadních vod je velice rychlé za vzniku nerozpustných síranůǤ Odhady odstranění kyseliny prováděné pomocí nástroje EUSES jsou konzervativníǤ       
  

Pouāité deskriptoryǣ  SU͵ǣ  Průmyslové pouāití  SUͶǣ Výroba potravin  SUbǣ Výroba lepenkyǡ papíru a papírenských výrobků  SUͺǣ Velkotonáāní výrobaǡ výroba chemikálií ȋvčetně petrochemických výrobkůȌ   SUͻǣ Výroba chemických specialit  SUͳͶǣ Výroba základních kovůǡ včetně slitin  
  

PC19: Meziprodukt  

  PROCͲͳǣ Pouāití v uzavřeném systémuǡ āádná pravděpodobnost expozice  PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném kontinuálním procesu s ojedinělou kontrolovanou expozicí ȋnapřǤ při vzorkováníȌ  PROCͲ͵ǣ Pouāití v uzavřeném násadovém  procesu ȋsynthesa nebo míseníȌ  PROCͲͶǣ Pouāití v násadových a v jiných procesech ȋsynthesaȌǡ kde je moānost expozice  PROCͲͺaǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které není jednoúčelovéǤ   PROCͲͺbǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které je jednoúčelovéǤ   PROCͲͻǣ Přenos látky nebo přípravku do malého zásobníku ȋv jednoúčelové plnicí linceǡ včetně navaāováníȌǤ  
  ERCaǣ Průmyslové pouāití vedoucí k výrobě jiné látky ȋpouāití meziproduktůȌǤ   
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Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Pouāití kyseliny sírové jako meziproduktu je obvykle kontinuální proces s pouāitým mnoāstvím v rozmezí ͳͲͲ aā ͷͲͲ tun za den ve velkých areálechǤ Velká rozloha typických provozůǡ které kyselinu vyuāívajíǡ znamenáǡ āe všechny nádoby a reaktory jsou umístěné venkuǡ obsluhované jsou několika málo operátoryǡ kteří působí 
v uzavřenéǡ oddělené místnostiǤ Nakládání a vykládání tankerů s kyselinou sírovou je obvykle prováděno 
v otevřeném prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ přilbuǡ odolné rukavice a boty 
a ochranný pracovní oděvȌǤ Pokud je třebaǡ tak i ochranu dýcháníǤ V blízkosti místa moāného rozstříknutí kyseliny je vyāadováno umístit sprchuǤ     
  

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  V průmyslovém měřítku je pouāívání kyseliny sírovéǡ jako meziproduktu je běāný kontinuálníȀnásadový proces s dlouhými cykly bez přerušeníǡ aā ͵ͷ dní v roceǤ Operátoři pracují v běāných směnách v rámci pracovního týdne včetně víkendůǤ  
Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat   Kontakt pracovníků s látkou je minimálníǡ neboť většina operací je řízena dálkově a vzorkováníȀanalýza je prováděno během velmi krátké dobyǤ    Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dniǤ  
Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný kontaktǤ  Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   300,000 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤ hodnota.  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  

  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace   Data   Vysvětlení  

Typ  produktu,  ke  kterému  
informace vztahuje   

se  Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky   Kapalina    Koncentrace látky v produktu    Neuvádí seǤ    
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Poznámka nebo další informace:  Kyselina sírová se obvyklé pouāívá za vysoké teploty a  zařízení  je zpravidla uzavřenoǡ představuje integrovaný systém s minimální nebo āádnou moāností expoziceǤ Trubky a nádrāe jsou uzavřeny a izoloványǤ Pracovníci obvykle nejsou vystaveni přímému kontaktu s přístroji a aparaturamiǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál do nádrāí a nádobǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    
 

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníkyǤ   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2  Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu 
kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   

 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidíǤ  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace.   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

  

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s aparaturami naplněnými kyselinouǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředíǤ  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalůǤ   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areáluǤ  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ   

  Jak jiā bylo popsáno ve výše uvedených kapitoláchǡ pouāití kyseliny sírové a nakládání s ní vyāadují zvláštní vybavení a uzavřené systémy s vysokou integritou s minimální nebo nulovou moāností expoziceǤ Plynǡ který případně unikne z nádobǡ je odveden potrubím ke zpracováníǡ kde je odstraněn a odloučen aȀnebo odfiltrovánǤ Povšimněte siǡ āe nedochází k přímému pouāití kyseliny sírové spotřebiteliǤ 
 

Opatření k řízení rizik  Vypouštěné plyny mohou být filtrovány a prányǢ obvykle se takto odloučí více neā ͻͻΨ oxidů síryǤ Tok je neustále analyzován na obsah oxidu siřičitéhoǤ Průměrná denní koncentrace SO2: 625 ( 200 Ȃ 770) mg / Nm3. 

Tok  SO2: <2 kg SO2 / T H2SO4.  Pracovníciǡ kteří pouāívajíǡ vzorkují a přemísťují kyselinu sírovouǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    Emise do āivotního prostředí jsou omezeny díky uzpůsobeným procesům pro úpravu odpadůǡ a to pro všechny sloāky prostředíǤ Odpadní plyny jsou zachycovány a prány a mohou být odváděny společně s odpadními 
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vodamiǡ coā významně sniāuje dopad odpadních plynů z ovzduší do půd a povrchových vodǤ Kapalné odpady jsou upravovány ȋneutralizoványȌ ještě před vypouštěnímǤ Kaly z čistíren jsou spalovány nebo skládkoványǡ nepouāívají se pro zemědělské účelyǤ Tím se zamezí moāné kontaminaci půdyǤ Úprava odpadní vody je obvykle zaloāena na neutralizaciǡ následované sráāením a dekantacíǤ   
 

Opatření k řízení rizik pro průmyslový areálǤ   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe.  

Efektivita: neznámá   Zacházení s kyselinou sírovou je spojeno s pouāíváním speciálních zařízeníǡ přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu  sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  VentilaceȀodsávání pokud je  vyāadovánoǤ  Efektivita: neznámá   Zacházení s kyselinou sírovou je spojeno s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  
Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ  Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ obličejový štítȌǤ   
  

  

  

  

  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

  

  

  

Zacházení s kyselinou sírovou je spojeno s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují kyselinu sírovouǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ 
aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    

Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadní vody 
na místěǤ  Chemická předúprava nebo místní čistírnaǤ  

Odpadní vody jsou běāně vedeny na čistírnu odpadních vodǡ kde jsou neutralizovány před tím neā vstoupí do biologické části čistírnyǤ Nebo mohou být neutralizovány na místě a následně vypuštěny do okolního prostředí ȋřekyȌ nebo komunální čistírny odpadních vodǤ    Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné do kanalizace mimo areálǤ  
Různé v závislosti na systémuǤ  Proces neutralizace je extrémně účinný a měřidla p( jsou k 

dispozici pro ověření procesuǤ   
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Sníāení emisí do ovzduší  Efektivita: odpovídající měření na místěǤ  
Výfukové plyny jsou upravovány v pračce plynůǤ  

Úprava odpadů na místě   Efektivita:  úplnáǤ  Úprava odpadních vod neutralizací je extrémně účinnáǡ většinou 
dochází k úplné neutralizaciǤ K dispozici jsou měřidla p( ke kontrole celého procesuǤ  Výtok z úpravny odpadních vod Ǥ  2000 m3/den  Přednastavená hodnotaǣ ʹͲͲͲ m3/den  Získávání kalů pro  zemědělství nebo zahradnictví  ne  Veškerý kal je spalován nebo skládkovánǤ  

Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areáluǤ  
Méně neā  
0.01%    

Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i neutralizace.  

  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou jako meziprodukt byl proveden na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 
a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů tohoto scénáře ȋES ʹȌǤ Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡ která můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro 
pracovníky nepřiměřené rizikoǤ   
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Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ARTǤ   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)   

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   PROC 1  9.3 x 10-9  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  9.2 x 10-7  

PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  4.2 x 10-3  

PROC 3  4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.4 x 10-1  

PROC 4  1.4 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  2.3 x 10-1  

PROC 8a  2.3 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.2 x 10-3  

PROC 8b  1.2 x10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  3.2 x-10-2  

PROC 9  3.2 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  9.2 x-10-7  dlouhodobá  inhalace  PROC 1  9.4 x10-9  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.8 x10-6  

PROC 2  9.2 x10-8  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  8.4 x 10-3  

PROC 3  4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  2.8 x 10-1  

PROC 4  1.4 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  4.6 x 10-1  

PROC 8a  2.3 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-5  

PROC 8b  4.8 x 10-6  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  5.6 x10-2  

PROC 9  2.8 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.8 x10-6  

 

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka nebo jako součást akumulátorů ȋvýrobek - není ale určeno k cílenému uvolňování kyselinyȌǤ      
  

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤ prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 
v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
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Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   Kyselina sírová se pouāívá jako meziprodukt ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Z charakteristiky rizik vyplýváǡ āe i pro nejhorší případy je kontaminace vodního prostředí jen minimálníǤ K výpočtu byl pouāit nástroj EUSESǤ  
Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC mg/L  PEC/PNEC  Komentář  

Říční voda   8.8 x 10-4  0.0025  0.352  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  Říční sedimenty  7.3 x 10-4  0.002 (EPM)  0.365  PEC/PNEC<1 Pouāívání je bezpečné  Mořské sedimenty  1.03  x 10-4  0.002 (EPM)  0.051  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  Mořská voda   1.2 x 10-4  0.00025  0.48  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
 

Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová se pouāívá ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Proto nehrozí přímá expozice půd a riziko kontaminace spodních vod ȋnebo vod čerpaných z podzemí jako pitná vodaȌǡ  nebo plodin ȋskrze půduȌ ani zvířatǡ určených k produkci potravinǤ Stejně tak ani divoká zvěř není zasaāena skrze půdy a spodní vodu a není zde ani potenciál pro akumulaci ȋdruhotná otravaȌ v rámci 
potravního řetězceǤ Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ    
 

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
   

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto  expozičního scénáře 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  
ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
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Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány 
v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční Scénář ͵ǣ Pouāití kyseliny sírové jako pomocné látkyǡ katalyzátoruǡ dehydratačního 

činidlaǡ regulátoru p( .  

ͳǤ Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář čǤ͵ ȋES͵Ȍ pokrývá pouāití kyseliny sírové jako pomocné látkyǡ katalyzátoruǡ dehydratačního činidlaǡ regulátoru p(Ǥ Kyselina sírová je pouāívaná při průmyslové výrobě organických látek a specialitǤ Tyto procesy představují pouāití kyseliny ve velkých mnoāstvích pro potřeby výroby adhezivǡ výbušninǡ kyselinǡ solíǡ barviv a pigmentůǡ biopalivǡ léčiv a také při alkylaci alifatických uhlovodíkůǤ Kyselina sírová můāe být pouāita k regulaci p( vodních toků a jako pomocná látka při úpravě textilu a kůāíǤ Navíc tento scénář zahrnuje i reaktivní pouāití kyseliny při úpravě vody ȋneutralizace odpadní vodyǡ regenerace ionexůȌǤ Strategie odstraňování odpadů zahrnují i pouāívání praček plynů a úpraven vod pro sníāení dopadu na āivotní prostředíǤ Emise do āivotního prostředí jsou vedeny přímo na čistírny odpadních vod a průmyslové areályǡ které kyselinu pouāívajíǡ bývají běāně vybaveny úpravnou odpadních vodǤ Vzhledem k tomuǡ āe kyselina sírová je zcela rozpustná ve voděǡ její neutralizace a odstranění z odpadních vod je velice rychléǤ Odhady odstranění kyseliny prováděné pomocí nástroje EUSES jsou konzervativníǤ        
 

Pouāité deskriptory:  SU͵ǣ  Průmyslové pouāití  SUͶǣ Výroba potravin  SUͷǣ Textilníǡ koāedělná a koāešnická výroba  SUbǣ Výroba lepenkyǡ papíru a papírenských výrobků  SUͺǣ Velkotonáāní výrobaǡ výroba chemikálií ȋvčetně petrochemických výrobkůȌ   SUͻǣ Výroba chemických specialit  SUͳͳǣ  Gumárenská výroba  SUʹ͵ǣ Elektřinaǡ páraǡ dodávky vodyǡ úprava kalů a splašek    
  PCʹͲǣ p( regulátoryǡ flokulantyǡ sráāedlaǡ neutralizační činidla   
  PROCͲͳǣ Pouāití v uzavřeném systémuǡ āádná pravděpodobnost expozice  PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném kontinuálním procesu s ojedinělou kontrolovanou expozicí ȋnapřǤ při vzorkováníȌ  PROCͲ͵ǣ Pouāití v uzavřeném násadovém procesu ȋsynthesa nebo míseníȌ  PROCͲͶǣ Pouāití v násadových a v jiných procesech ȋsynthesaȌǡ kde je moānost expozice  
PROCͲͺaǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které není jednoúčelovéǤ   PROCͲͺbǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které je jednoúčelovéǤ   PROCͲͻǣ Přenos látky nebo přípravku do malého zásobníku ȋv jednoúčelové plnicí linceǡ včetně navaāováníȌǤ PROCͳ͵ǣ  Zpracování předmětů jejich namáčením a polévánímǤ   
  ERCbǣ Průmyslové pouāití reaktivní pomocné látky   
Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Procesy by měly být kontinuální s pouāitým mnoāstvím v rozmezí ͳͲͲ aā ͳͷͲͲ tun za den ve velkých areálechǤ Velká rozloha typických provozůǡ které kyselinu vyuāívajíǡ znamenáǡ āe všechny nádoby a reaktory jsou umístěné venkuǡ obsluhované jsou několika málo operátoryǡ kteří působí v uzavřenéǡ oddělené místnostiǤ Odpadní a vypouštěné plyny z výrobního procesu by měly být filtrovány a prány ȋobvykle toto opatření odloučí 
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více neā ͻͻΨ potenciálně přítomných oxidů síryȌǤ Tok plynů je kontinuálně analyzován na přítomnost odpadních plynů souvisejících s pouāíváním kyseliny sírovéǤ Vzhledem k charakteru kyseliny sírové 
a vznikajících plynů jsou všechny zásobníkyǡ cisterny a reaktory uzavřeny a izoloványǡ aby bylo zabráněno ztrátám materiáluǡ zařízení udrāeno v dobré kondici a chráněno pracovní a āivotní prostředíǤ Nakládání 
a vykládání nádob s kyselinou sírovou pro pouāití ve výrobě je obvykle prováděno v otevřeném prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ přilbuǡ odolné rukavice a boty a ochranný pracovní oděvȌǤ V blízkosti místa moāného rozstříknutí kyseliny je vyāadováno umístit sprchuǤ     
 

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāstvíǤ  V průmyslovém měřítku je pouāívání kyseliny sírové jako pomocné látky běāně kontinuální proces s dlouhými cykly bez přerušeníǡ aā ͵ͷ dní v roceǤ Operátoři pracují v běāných směnách v rámci pracovního týdne včetně víkendůǤ  
 

Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat   Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémům a uzavřeným procesůmǤ  Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dniǤ  
Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný 

kontakt.  

Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   100,000 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤ hodnotaǤ   Emisních dní ȋna jeden areálȌ    365 dni/rok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  
 Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se  
informace vztahuje   

Látka jako takováǤ  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    Koncentrace látky v produktu   98%  Všeobecně pouāívaná je koncentrovaná kyselinaǤ  
  Poznámka nebo další informaceǣ  Pouāití kyseliny sírové jako pomocné látkyǡ katalyzátoruǡ dehydratačního činidla nebo regulátoru p( často vyāaduje pouāití specializovaných procesů a vysoké teplotyǤ Vyuāívají se vysoce integrované systémy s jen minimální nebo āádnou moāností expoziceǤ Trubky a nádrāe jsou uzavřeny a izoloványǤ Pracovníci obvykle nejsou vystaveni přímému kontaktu s přístroji a aparaturamiǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál 
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do nádobǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    
 

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníkyǤ   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2.  Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

  

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s aparaturami naplněnými kyselinouǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  

Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ    
  

Opatření k řízení rizik  Vypouštěné plyny mohou být filtrovány a prányǢ obvykle se takto odloučí více neā ͻͻΨ oxidů síryǤ Tok je neustále analyzován na obsah oxidu siřičitéhoǤ Průměrná denní koncentrace SO2: 625 ( 200 Ȃ 770) mg / Nm3. 

Tok  SO2: <2 kg SO2 / T H2SO4.  Pracovníciǡ kteří pouāívajíǡ vzorkují a přemísťují materiál s obsahem kyseliny sírovéǡ jsou k tomu vyškoleni 
a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ Je v tom zahrnuto nošení odolného oblečeníǡ brýlí a respirátorůǡ pokud je třebaǤ   Emise do āivotního prostředí jsou omezeny díky uzpůsobeným procesům pro úpravu odpadůǡ a to pro všechny sloāky prostředíǤ Odpadní plyny jsou zachycovány a prány a mohou být odváděny společně s odpadními vodamiǡ coā významně sniāuje dopad odpadních plynů z ovzduší do půd a povrchových vodǤ Kapalné odpady jsou upravovány ȋneutralizoványȌ ještě před vypouštěnímǤ Kaly z čistíren jsou spalovány nebo skládkoványǡ nepouāívají se pro zemědělské účelyǤ Tím se zamezí moāné kontaminaci půdyǤ Úprava odpadní vody je obvykle zaloāena na neutralizaciǡ následované sráāením a dekantacíǤ   
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Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe   Efektivita: 

neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízeníǡ přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle  
Informace  Data   Vysvětlení  

  situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ   VentilaceȀodsávání pokud je vyāadováno   Efektivita: neznámá  Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízeníǡ přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  
Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ   Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ  obličejový štítȌ   
  

  

  

  

  

  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

  

  

  

  

Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízeníǡ přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost 
expozice. Provozovny pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ Pracovníciǡ kteří pouāívajíǡ vzorkují a přemísťují materiál 
s obsahem kyseliny sírovéǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    

Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků   Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ   
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů   Předúprava odpadní vody na místě   Chemická předúprava nebo místní čistírna   

Odpadní vody jsou běāně vedeny na čistírnu odpadních vodǡ kde jsou neutralizovány před tím neā vstoupí do biologické části čistírnyǤ Nebo mohou být neutralizovány na místě a následně vypuštěny do okolního prostředí ȋřekyȌ nebo komunální čistírny odpadních vodǤ    Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné do kanalizace mimo areálǤ  
Různé v závislosti na systému  Proces neutralizace je extrémně účinný a měřidla p( jsou k 

dispozici ke kontrole celého procesuǤ   
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Sníāení emisí do ovzduší  Efektivita: odpovídající měření na místě  
Výfukové plyny jsou upravovány v pračce plynůǤ  

Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadních plynech vypouštěných do ovzduší  
274  kg/den  

  

  

  

Čištění emisí v ovzduší není pro tento scénář vyāadovánoǤ  Bezpečné uāívání bylo doloāeno jiā v ͳǤodhadu ȋnástroj ECETOCȌǤ Rozdíl mezi ͳǤ a ʹǤ odhadem ȋARTȌ je pouze v počtu emisních dníǤ   
Úprava odpadů na místě   Efektivita:  úplná   Úprava odpadních vod neutralizací je extrémně účinnáǡ většinou dochází k úplné neutralizaciǤ K dispozici jsou měřidla p( ke kontrole celého procesuǤ   Výtok z úpravny odpadních vod   2000 m3/den  Přednastavená hodnotaǣ ʹͲͲͲ m3/den  Získávání kalů pro  zemědělství nebo 
zahradnictví  ne  Veškerý kal je spalován nebo skládkovánǤ  
Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areálu  

Méně neā  
0.01%    

Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i neutralizace   

  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  
Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou jako pomocnou látkuǡ katalyzátorǡ dehydratační činidlo a regulátor p( byl proveden na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 
a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů tohoto scénáře ȋES ͵ȌǤ Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡ která můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro pracovníky nepřiměřené rizikoǤ   
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Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   PROC 1  9.3 x 10-9  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.1  9.3 x 10-8  

PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.1  9.2 x 10-7  

PROC 3  4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.1  4.2 x 10-3  

PROC 4  1.4 x 10-2  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.1  1.4 x 10-1  

PROC  

8a  

2.3 x 10-2  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.1  2.3 x 10-1  

PROC  

8b  

1.2 x 10-4  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.1  1.2 x 10-3  

PROC 9  3.2 x 10-3  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.1  3.2 x 10-2  

PROC  

13  

1.8 x 10-2  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.1  1.8 x 10-1  

dlouhodobá  inhalace  PROC 1  3.6 x 10-9  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.05  1.9 x 10-7  

PROC 2  3.6 x 10-8  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.05  1.8 x 10-6  

PROC 3  1.6 x 10-4  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.05  8.4 x 10-3  

PROC 4  5.4 x 10-3  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.05  2.8 x 10-1  

PROC  

8a  

8.8 x 10-3  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.05  4.6 x 10-1  
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  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

  PROC  

8b  

4.8 x 10-5  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.05  9.6 x 10-5  

PROC 9  1.1 x 10-3  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.05  5.6 x 10-2  

PROC  

13  

6.2 x 10-3  Podráādění dýchacích cest a korozívnost   0.05  3.2 x 10-1  

 

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka nebo jako součást akumulátorů ȋvýrobek - není ale určeno k cílenému uvolňování kyselinyȌǤ      
 

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤ prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky 

na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 
v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentů)   Kyselina sírová se pouāívá jako pomocná látkaǡ katalyzátorǡ dehydratační činidlo a regulátor p( ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Z charakteristiky rizik vyplýváǡ āe i pro nejhorší případy je kontaminace vodního prostředí jen minimálníǤ K výpočtu byl pouāit nástroj 
EUSES.  

Charakteristika rizik pro vodní prostředí  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC 

mg/L  

PEC/PNEC  Komentář  

Říční voda   5.9 x 10-6  0.0025  2.3 x 10-3  PEC/PNEC<1  Pouāívání je bezpečné  Říční sedimenty  4.75 x 10-6  0.002 (EPM)  2.35 x 10-3  PEC/PNEC<1  Pouāívání je bezpečné  Mořské sedimenty  6.9  x 10-7  0.002 (EPM)  3.4 x 10-4  PEC/PNEC<1  Pouāívání je bezpečné  Mořská voda   8.56 x 10-7  0.00025  3.4 x 10-3  PEC/PNEC<1  Pouāívání je bezpečné  
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Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová se pouāívá ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Proto nehrozí přímá expozice půd a riziko kontaminace spodních vod ȋnebo vod čerpaných z podzemí jako pitná vodaȌǡ nebo plodin ȋskrze půduȌ ani zvířatǡ určených k produkci potravinǤ Stejně tak ani divoká zvěř není zasaāena skrze půdy a spodní vodu a není zde ani potenciál pro akumulaci ȋdruhotná otravaȌ v rámci potravního řetězceǤ Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ    
 

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
   

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénáře 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  

a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 
a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční Scénář Ͷǣ Pouāití kyseliny sírové pro extrakci a zpracování nerostů a rud  
1. Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář čǤ Ͷ pokrývá pouāití kyseliny sírové v průmyslové těābě a zpracování nerostů a rudǡ coā zahrnuje vyluhováníǡ rozpouštění a obohacování rud včetně zinkuǡ mědiǡ niklu a uranuǡ odstraňování kovů 
z pískuǡ jílu a vyluhování z titanového limonitu. Procesy jsou vysoce specializované, v uzavřených systémechǡ 
aby omezily dopad na āivotní prostředíǤ Strategie odstraňování odpadů zahrnují i pouāívání praček plynů 
a úpraven vod pro sníāení dopadu na āivotní prostředíǤ Kyselina sírová se pouāívá v tomto scénáři expozice při metodě louāení a extrakce nerostů a rudǤ Rudy 
a minerály se zpravidla vyluhují kyselinou sírovou za pouāití specializovaných vyluhovacích systémůǡ které pouāívají kyselinu sírovou k rozpuštění rud nebo minerálů z jejich substrátuǤ Tento proces můāe být prováděn v rudních Ȁ minerálních pilotách na otevřeném místěǤ Kyselina sírová můāe být poté zbavena rudy nebo minerálů a pak můāe být recirkulována a znovu pouāitaǤ Část kyseliny můāe zůstat nezreagovanáǡ a proto se pro tento scénář expozice vedle ERC B zváāil i ERCͶǡ aby se zohlednily moāné emise na volném prostranstvíǤ 
 

Pouāité deskriptoryǣ  SUʹaǣ Těāba SU͵ǣ Průmyslové pouāitíǣ Pouāití látek jako takových nebo v přípravcích v průmyslových provozech SUͳͶǣ Výroba základních kovůǡ včetně slitin 

 PCʹͲǣ p( regulátoryǡ flokulantyǡ sráāedlaǡ neutralizační činidla PCͶͲǣ Extrakční činidla 

 PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném kontinuálním procesu s ojedinělou kontrolovanou expozicí ȋnapřǤ při vzorkováníȌ  PROCͲ͵ǣ Pouāití v uzavřeném dávkovém procesu ȋsyntéza nebo formulaceȌ PROCͲͶǣ Pouāití v dávkovém a jiném procesu ȋsyntézaȌǡ kde vzniká příleāitost k expozici 
 ERC ͲͶǣ Průmyslové pouāití pomocných látek v procesech a výrobcíchǡ které se nestávají součástí předmětů ERC Ͳbǣ Průmyslové pouāití reaktivních pomocných látek 
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Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Pouāití popsané ve scénáři vyuāívající kyselinu sírovou při zpracování těāebních nerostů a rud mají vysoký stupeň kontroly a uzavřený systém vzhledem k povaze materiálů. Odpadní a výfukové plyny z extrakčních procesů jsou filtrovány a čištěny (obvykle se odstraňujeε ͻͻΨ oxidu sírového a kyselé mlhyǡ které mohou být přítomnyȌǤ Odtok plynů je průběāně analyzován pro odpadní plyny spojené s pouāíváním kyseliny sírovéǤ 
Nakládání a vykládání tankerů s kyselinou sírovou pro pouāití při těābě nerostů a rud se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochrana obličeje Ȁ očíǡ ochrana dýchacích orgánůǡ přilbaǡ antiaktní rukavice a boty a celkový ochranný oděvȌǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ Odvod plynů se pouāívají také v případěǡ āe se plnění cisternových vozidel uskutečňuje v uzavřeném prostoruǤ 
 

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ Zpracování a těāba nerostů a rud v průmyslovém měřítku probíhá nepřetrāitým procesemǡ který trvá po dlouhou dobu bez přerušeníǡ a to aā ͵ͷ dní ročněǤ Operátoři pracují v běāných směnách v rámci pracovního týdne včetně víkendůǤ  
 

 

Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka 
za den  ȋpracovištěȌ    Bez dat   Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémůmǤ   
Délka pouāití za den na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dni  
Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný kontaktǤ  Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   438  tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤ hodnotaǤ  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  

 

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se 
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    Koncentrace látky v produktu  95-98 %  Koncentrovaná kyselina sírová se pouāívá zpočátkuǡ ale můāe být zředěna pro určité aplikace a pro přípravu extrakčního roztokuǤ 
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Poznámky nebo doplňující informace: Pouāití kyseliny sírové při extrakci a zpracování nerostů a rud často zahrnuje specializované procesyǡ systémy 
a strojní zařízeníǤ Pracovníci obvykle nejsou vystaveni přímému kontaktu s přístroji a aparaturamiǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál do nádobǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    
 

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2  Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  

Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

  

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s instalacemiǡ které obsahují extrakční materiálǡ nebo se vyluhování provádí ve venkovním prostředíǤ Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ    Upozorňujemeǡ āe při těābě a zpracování nerostů a rud není spotřebitel vystaven kyselině sírovéǤ  

 

Opatření k řízení rizik  Odpadní plyny z procesu formulace mohou být filtrovány a promytyǢ Typicky se tím odstraňujeε ͻͻΨ oxidu sírového a kyselé mlhyǤ Vzhledem k tomuǡ āe kyselina sírová můāe být znovu pouāita při zpracování minerálních látek a rudǡ zachycené kyselé odpady mohou být vráceny do louāí a opětovně pouāityǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál do nádobǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky 
tak, aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ Ochranné pomůcky zahrnují chemicky odolný oděvǡ brýle a dýchací přístrojǡ je-li to nutnéǤ Emisní limity jsou omezeny procesem zpracování odpaduǡ jehoā cílem je omezení expozice āivotního prostředí. Emise odpadních plynů z uzavřených systémů se čistí a mohou být také odváděny do proudu odpadní vodyǤ Odpadní kapaliny jsou neutralizovány ȋneutralizace na neutrální p(Ȍǡ aby se odstranila jakákoli kyselina sírová v odpadní vodě. Kal z čistírny odpadních vod se nepouāívá k zemědělskému rozmetáníǡ ale spaluje se ve spalovnáchǡ tím je zabráněno jakékoliv kontaminaci půdy šířením kaluǤ Čištění odpadních vod se obvykle provádí neutralizacíǡ následovanou flokulací nebo dekantacíǤ  
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Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Jakýkoli plyn přemístěný z kontejnerů je veden potrubím přes pračku plynů nebo filtryǤ Procesy louāení v Evropě se obvykle nekonají na 

otevřeném vzduchuǤ VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost 
expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  

Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ   Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ obličejový štítȌ   
  

  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost 

expoziceǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál do nádobǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ  
Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadní vody na místě   Chemická předúprava nebo místní čistírna  

Odpadní vody jsou upravovány na místě chemickou aȀnebo  biologickou cestouǡ potom přepouštěny na čistírnu odpadních vod nebo do okolního prostředí ȋřekyȌǤ    Získávání kalů pro zemědělství nebo zahradnictví  ne  Veškerý kal je sbírán a je z něj regenerován kov nebo je spalován nebo skládkovánǤ   Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areálu  
Méně neā 
0.01%    

Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i neutralizace.  
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3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou při extrakci a těābě minerálních rud byl proveden 
na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 

a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů 
PROC.  

 

 

 Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

Akutní inhalace PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  9.2 x 10-7  

PROC 3 4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  4.2 x 10-3  

PROC 4  1.4 x 10-2  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  1.4 x10-1  

dlouhodobá  inhalace  PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  1.8 x 10-6  

PROC 3  4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  8.4 x 10-3  

PROC 4 1,4 x 10-2  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  2,8 x 10-1  

 

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látkaǤ  
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Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤ prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky 
na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 

v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ Kyselina sírová se pouāívá ve zpracování nerostů a rud ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Z charakteristiky rizik vyplýváǡ āe i pro nejhorší případy je kontaminace vodního prostředí jen minimálníǤ K výpočtu byl pouāit nástroj EUSES.  

 

 

 

 

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  PEC mg/L  

PNEC 

mg/L  

PEC/PNE

C  
Komentář  

 ERC B Říční voda  2.6 x 10-8  0.0025  1.1  x 10-4  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC B Říční sedimenty  2 x 10-8  0.002 (EPM)  1 x 10-5  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC B Mořské sedimenty  3 x 10-8  0.002 (EPM)  1  x 10-6  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC B Mořská voda  3.8 x 10-9  0.00025  1.5  x 10-5  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͷ Říční voda  2.5  x 10-5  0.0025  0.01  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͷ Říční sedimenty  2 x 10-5  0.002 (EPM)  0.01  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͷ Mořské sedimenty  2.9  x 10-6  0.002 (EPM)  0.0145  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͷ Mořská voda   3.6x 10-6  0.00025  0.0144  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová se pouāívá ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Proto nehrozí přímá expozice půd a riziko kontaminace spodních vod ȋnebo vod čerpaných z podzemí jako pitná vodaȌǡ  nebo plodin ȋskrze půduȌ ani zvířatǡ určených k produkci potravinǤ Stejně tak ani divoká zvěř není zasaāena skrze půdy a spodní vodu a není zde ani potenciál pro akumulaci ȋdruhotná otravaȌ v rámci potravního řetězceǤ Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ    
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Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
 

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénář 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  

a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROC). Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 
 
Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány 
v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 

a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční Scénář ͷ Pouāití kyseliny sírové v procesu úpravy povrchů  čištění a moření 
ͳ  Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář ͷ pokrývá pouāití kyseliny sírové jako činidlo pro úpravu povrchů ȋpředevšímȌ kovů 
a mořeníǤ Kyselina sírová je vyuāívána pro ošetření povrchů před elektrolýzou k odstranění nečistotǡ skvrnǡ rzi či jiných anorganických kontaminantůǤ Pouāitá mořidlová tekutina je následně neutralizována a nemá āádné uplatnění pro spotřebiteleǤ Procesyǡ ve kterých je kyselina sírová pouāívánaǡ jsou velmi specializovanéǡ a jsou tak značně omezeny emise a expozice okolního prostředíǤ Strategie odstraňování odpadů zahrnuje i pouāití praček plynů a úpraven vod.  

 

Pouāité deskriptoryǣ  SUʹaǣ Těāba  SU͵ǣ  Průmyslové pouāití  SUͳͶǣ Výroba základních kovůǡ včetně slitin  SUͳͷ Výroba upravených kovových výrobkůǡ vyjma strojů a zařízení   SUͳǣ Výroba počítačůǡ elektronických a optických přístrojůǡ elektrických zařízení  
  PCͳͶǣ Přípravky na ošetření kovových povrchůǡ včetně galvanických a pokovovacích přípravků    PCͳͷǣ Přípravky na ošetření nekovových povrchů  
  PROCͲͳǣ Pouāití v uzavřeném systémuǡ āádná pravděpodobnost expozice  PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném kontinuálním procesu s ojedinělou kontrolovanou expozicí ȋnapřǤ při vzorkováníȌ  
PROC03: Pouāití v uzavřeném násadovém procesu ȋsynthesa nebo míseníȌ  PROCͲͶǣ Pouāití v násadových a v jiných procesech ȋsynthesaȌǡ kde je moānost expozice  PROCͲͺaǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které není jednoúčelovéǤ   PROCͲͺbǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které je jednoúčelovéǤ   PROCͲͻǣ Přenos látky nebo přípravku do malého zásobníku ȋv jednoúčelové plnicí linceǡ včetně navaāováníȌǤ PROCͳ͵ǣ  Zpracování předmětů jejich namáčením a polévánímǤ   
  ERCͲbǣ Průmyslové pouāití reaktivní pomocné látky   
 

Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Při pouāití kyseliny sírové v metalurgickém procesu úpravy povrchů a moření se dbá na vysokou úroveň kontroly a uzavřenosti systémuǤ Procesy by měly být kontinuální s pouāitým mnoāstvím kyseliny v rozmezí ͷͲ aā ʹͲͲ tun za den ve velkých areálechǤ Odpadní a vypouštěné plyny z výrobního procesu by měly být filtrovány a prány ȋobvykle toto opatření odloučí více neā ͻͻΨ potenciálně přítomných oxidů síryȌǤ Tok plynů je kontinuálně analyzován na přítomnost odpadních plynů souvisejících s pouāíváním kyseliny sírovéǤ  Vzhledem k podmínkám při procesech úpravy povrchu kovů ȋa charakteru kyseliny sírové a vznikajících plynůȌ je potřeba mít dobře vyškolené operátory a dodrāovat správné pracovní postupyǤ   Nakládání a vykládání nádob s kyselinou sírovou pro pouāití v metalurgickém procesu úpravy povrchů 
a moření je obvykle prováděno v otevřeném prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ přilbuǡ kyselině odolné rukavice a boty a ochranný pracovní oděvȌǤ V blízkosti místa moāného rozstříknutí 
kyseliny je vyāadováno umístit sprchuǤ     
  

,  
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 ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  V průmyslovém měřítku je pro pouāívání kyseliny sírové pro povrchové úpravy a moření běāný kontinuální proces s dlouhými cykly bez přerušeníǡ aā ͵ͷ dní v roceǤ Operátoři pracují v běāných směnách v rámci pracovního týdne včetně víkendůǤ  
 

Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den 
(pracovištěȌ    Bez dat   Expozice pracovníků by měla být nízká a kontrolovanáǤ   Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8 hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním 

dni.  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  

ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný kontaktǤ  Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případem.  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   10,000 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤhodnota Ǥ  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    365 dni/rok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  
  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace   Data   Vysvětlení  

Typ  produktu,  ke  kterému  
informace vztahuje   

se  Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky   Kapalina    Koncentrace látky v produktu    98%  Koncentrovaná kyselinaǤ Lehce zředěná můāe být pouāita takéǤ   
  

Poznámka nebo další informaceǣ  Pouāití kyseliny sírové pro úpravu povrchu kovů a moření vyāaduje vyuāití specializovaných procesůǤ Vyuāívají 
se vysoce integrované systémy s jen minimální nebo āádnou moāností expoziceǤ Trubky a nádrāe jsou uzavřeny a izoloványǡ aby se zabránilo únikům a expoziciǤ Pracovníci obvykle nejsou vystaveni přímému kontaktu s přístroji a aparaturamiǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují  materiál do nádrāí a nádobǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    
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Provozní podmínky vztaāené pro dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2  

Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s aparaturami naplněnými kyselinouǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ   

  

Opatření k řízení rizik  Vypouštěné plyny mohou být filtrovány a prányǢ obvykle se takto odloučí více neā ͻͻΨ oxidů síryǤ Kyselina sírová můāe být po pouāití k povrchové úpravě pouāita znovuǤ   Pracovníciǡ kteří pouāívajíǡ vzorkují a přemísťují materiál obsahující kyselinu sírovouǡ jsou k tomu vyškoleni 
a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ Je v tom zahrnuto nošení odolného oblečeníǡ brýlí a respirátorůǡ pokud je třebaǤ   Emise do āivotního prostředí jsou omezeny díky uzpůsobeným procesům pro úpravu odpadůǡ a to pro všechny sloāky prostředíǤ Odpadní plyny jsou zachycovány a prány a mohou být odváděny společně s odpadními vodamiǡ coā významně sniāuje dopad odpadních plynů z ovzduší do půd a povrchových vodǤ Kapalné odpady jsou upravovány ȋneutralizoványȌ ještě před vypouštěnímǤ Kaly z čistíren jsou spalovány nebo skládkoványǡ nepouāívají se pro zemědělské účelyǤ Tím se zamezí moāné kontaminaci půdyǤ Úprava odpadní vody je obvykle zaloāena na neutralizaciǡ následované sráāením a dekantacíǡ aby se odstranila kontaminace kovyǡ které můāe nastat během procesu úpravy povrchu a mořeníǤ Po těchto procedurách je moāné aplikovat ještě další úpravyǤ   
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Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou  

jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů 
nebo filtry.  VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů 
nebo filtry.  

Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ  Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ  obličejový štítȌ   
  

  

  

  

  

  

 

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

  

  

  

Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál obsahující kyselinu sírovouǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při 
tom nejhorším scénářiǤ    

Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadní vody na místě   Chemická předúprava nebo místní čistírna  

Odpadní vody jsou upravovány na místě chemickou aȀnebo biologickou cestouǡ potom přepouštěny na čistírnu odpadních vod nebo do okolního prostředí ȋřekyȌǤ    Získávání kalů pro  zemědělství nebo zahradnictví  ne  Veškerý kal je spalován nebo skládkovánǤ  
Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areálu  

Méně neā  
0.01%    

Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i neutralizace   
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3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou pro povrchové úpravyǡ čištění a moření ȋES ͷȌ byl proveden na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 
a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů tohoto scénáře ȋES ͷȌǤ Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡ která můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro pracovníky nepřiměřené rizikoǤ   
  

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)   

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   PROC 1  9.3 x 10-9  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  9.3 x 10-8  

PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  9.2 x 10-7  

PROC 3  4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  4.2 x 10-3  

PROC 4  1.4 x 10-2  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  1.4 x 10-1  

PROC 8a  2.3 x 10-2  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  2.3 x 10-1  

PROC 8b  1.2 x 10-4  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  1.2 x 10-3  

PROC 9  3.2 x 10-3  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  3.2 x 10-2  

PROC 13  1.8 x 10-2  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.1  1.8 x 10-1  
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dlouhodobá  inhalace  PROC 1  9.4 x 10-9  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  8.4 x 10-3  

PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  2.8 x 10-1  

PROC 3  4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  4.6 x 10-1  

PROC 4  1.4 x 10-2  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-5  

PROC 8a  2.3 x 10-2  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  5.6 x 10-2  

PROC 8b  4.8 x 10-6  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  3.2 x 10-1  

PROC 9  2.8 x 10-3  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  8.4 x 10-3  

PROC 13  1.6 x 10-2  Podráādění dýchacích cest 
a korozivnost   

0.05  2.8 x 10-1  

  

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka nebo jako součást akumulátorů ȋvýrobek - není ale určeno k cílenému uvolňování kyselinyȌǤ      
 

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤ prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky 
na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 
v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   Kyselina sírová se pouāívá pro úpravy povrchů a moření ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně 
v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickou) a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Z charakteristiky rizik vyplýváǡ āe i pro nejhorší případy je kontaminace vodního prostředí jen minimálníǤ K výpočtu byl pouāit nástroj EUSESǤ  
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Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC mg/L  PEC/PNEC  Komentář  

Tier 2 Říční voda   5.9 x 10-7  0.0025  2.3 x 10-4  PEC/PNEC<2  Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Říční 
sedimenty  

4.75 x 10-7  0.002 (EPM)  2.35 x 10-4  PEC/PNEC<2  

Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Mořské 
sedimenty  

3 x 10-9  0.002 (EPM)  1 x 10-6  PEC/PNEC<2  Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Mořská 
voda   

8.56 x 10-8  0.00025  3.4  x 10-5  PEC/PNEC<2  Pouāívání je bezpečné  
  

Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová se pouāívá ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Proto nehrozí přímá expozice půd a riziko kontaminace spodních vod ȋnebo vod čerpaných z podzemí jako pitná vodaȌǡ  nebo plodin ȋskrze půduȌ ani zvířatǡ určených k produkci potravinǤ Stejně tak ani divoká zvěř není zasaāena skrze půdy a spodní vodu a není zde ani potenciál pro akumulaci ȋdruhotná otravaȌ v rámci potravního řetězceǤ Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ    
 

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyseliná sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénář 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční Scénář :    Pouāití kyseliny sírové v elektrolytických procesech  

1.  Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář čǤ  pokrývá pouāití kyseliny sírové pro elektrolytické procesyǡ coā zahrnuje čištění kovůǡ galvanické pokovování ȋpozinkováníȌ āeleza a oceliǤ Procesyǡ při kterých se vyuāívá kyselina sírová jako elektrolytické činidloǡ jsou vysoce specializované s omezeným dopadem na āivotní prostředíǤ Elektrolytické procesy probíhají ve speciálních nádobáchǡ obsahujících roztok kyselinyǤ   Kyselina sírová působí především jako elektrolyt a můāe být opakovaně pouāívána, neā se stane odpademǤ  Strategie odstraňování odpadů zahrnují i pouāívání praček plynů a úpraven vod pro sníāení dopadu na āivotní prostředíǤ  
 

Pouāité deskriptoryǣ  SU͵ǣ  Průmyslové pouāití  SUͳͶǣ Výroba základních kovůǡ včetně slitin  SUͳͷ Výroba upravených kovových výrobkůǡ vyjma strojů a zařízení   SUͳǣ Strojírenstvíǡ napřǤ výroba strojůǡ zařízení automobilů nebo dopravních prostředků  
 PCͳͶǣ Přípravky na ošetření kovových povrchůǡ včetně galvanických a pokovovacích přípravků    PCʹͲǣ p( regulátoryǡ flokulantyǡ sráāedlaǡ neutralizační činidla  
  PROCͲͳǣ Pouāití v uzavřeném systémuǡ āádná pravděpodobnost expozice  PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném kontinuálním procesu s ojedinělou kontrolovanou expozicí ȋnapřǤ při vzorkováníȌ  
PROCͲͺbǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které je jednoúčelovéǤ   PROCͲͻǣ Přenos látky nebo přípravku do malého zásobníku ȋv jednoúčelové plnicí linceǡ včetně navaāováníȌǤ PROCͳ͵ǣ  Zpracování předmětů jejich namáčením a polévánímǤ   
  ERCͲͷǣ Průmyslové pouāití vedoucí k navázání látky v matrici    ERCbǣ Průmyslové pouāití reaktivní pomocné látky   
 

Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Při pouāitích popsaných ve scénáři jsou všechny procesy a zařízení velmi specializovanéǤ Spotřeba kyseliny sírové pro elektrolytické účely u velkých provozoven můāe být denně ͷͲ aā ʹͲͲ tunǤ Spotřeba kyseliny se dá sníāit díky recyklaci a opakovanému pouāíváníǤ     Odpadní a vypouštěné plyny z výrobního procesu by měly být filtrovány a prány ȋobvykle toto opatření odloučí více neā ͻͻΨ potenciálně přítomných oxidů síry a kyselých parȌǤ Tok plynů je kontinuálně analyzován na přítomnost odpadních plynů souvisejících s pouāíváním kyseliny sírovéǤ  Vzhledem k charakteru procesu během elektrolýzy ȋvčetně korozivních vlastností kyseliny a přítomnosti elektřinyȌ je v blízkosti všech nádobǡ komorǡ v budovách i potrubí k dispozici ventilaceȀodsáváníǤ     
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ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  V průmyslovém měřítku je pouāívání kyseliny sírové v elektrolytických procesech běāně kontinulání proces 

s dlouhými cykly bez přerušeníǡ aā ͵ͷ dní v roceǤ Operátoři pracují v běāných směnách v rámci pracovního týdne včetně víkendůǤ  
 

Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka 
za den  ȋpracovištěȌ    Bez dat   Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémůmǤ   Délka pouāití za den na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dni  
Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný kontaktǤ  Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   2,306  tun/rok   Nejhorší případǡ max. hodnota.  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  

  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se 
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    Koncentrace látky v produktu  95-98 %  Tato koncentrace je pouāívána k přípravě zředěné elektrolytické lázněǤ   
 

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2  Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
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Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

  

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s aparaturami naplněnými kyselinouǤ Pokud se pracuje s otevřenou elektrolytickou lázníǡ k dispozici je ventilaceȀodsáváníǤ  
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  

Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  
Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ    

 

Opatření k řízení rizik  Vypouštěné plyny mohou být filtrovány a prány ȋobvykle toto opatření odloučí více neā ͻͻΨ potenciálně přítomných oxidů síry a kyselých parȌǤ Tok plynů je kontinuálně analyzován na přítomnost oxidů síry a obsah kyselých parǤ    Pracovníciǡ kteří pouāívajíǡ vzorkují a přemísťují materiál obsahující kyselinu sírovouǡ jsou k tomu vyškoleni 
a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ 
K redukci dopadu na āivotní prostředí mohou být upravovány odpadní vodyǤ  
 Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   

Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Elektrolýza obvykle neprobíhá na otevřeném prostoruǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou 

jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  
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Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ   Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ obličejový štítȌ   
  

  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou 
jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami  

  

  

  

  

  

  

  

  

jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál obsahující kyselinu sírovouǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    
Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadní vody na místě   Chemická předúprava nebo místní čistírna  

Odpadní vody jsou upravovány na místě chemickou aȀnebo  biologickou cestouǡ potom přepouštěny na čistírnu odpadních vod nebo do okolního prostředí ȋřeky).    Získávání kalů pro zemědělství nebo zahradnictví  ne  Veškerý kal je sbírán a je z něj regenerován kov nebo je spalován nebo skládkovánǤ   Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areálu  
Méně neā 
0.01%    

Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i neutralizace.  

  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou při elektrolytických procesech byl proveden 
na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 
a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů 
PROC 1, 2, 8b a 9.   U PROC ͳ͵ǡ tznǤ úprava předmětů máčenímǡ však odhad nástroje ART ukázal překročení hodnot DNEL jak pro krátkodobouǡ tak pro dlouhodobou expoziciǤ V případěǡ āe u tohoto procesu je při výpočtu koncentrace zahrnuto i pouāívání ochrany dýchání ȋrouškaǡ přístrojȌǡ došlo ke sníāení hodnoty o ͻͷΨ a tím nedošlo 

k překročení hodnot DNELǤ  
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Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡ která můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro pracovníky nepřiměřené riziko ȋu PROC ͳ͵ za pouāití ochrany dýcháníȌǤ  
  

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   PROC 1  9.3 x 10-9  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  9.3 x 10-8  

PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  9.2 x 10-7  

PROC 8b  1.2 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.2 x 10-3  

PROC 9  3.2 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  3.2 x10-2  

PROC 13  5.4 x 10-1   

(3 x 10-2)*  

Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  5.4 x 10-0   

(3 x 10-1)*   dlouhodobá  inhalace  PROC 1  9.4 x 10-9  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.9 x 10-7  

PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.8 x 10-6  

PROC 8b  4.8 x 10-6  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-5  

PROC 9  2.8 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  5.6 x 10-2  

PROC 13  4.7 x 10-1  

 (2 x 10-2)*  

Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.4 x 10-0   

(4 x 10-1)*  ȗ pouāívání ochrany dýchacích cest ȋα sníāení o ͻͷΨȌ   
 

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka nebo jako součást akumulátorů ȋvýrobek - není ale určeno k cílenému uvolňování kyselinyȌǤ      
 

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤ prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 
v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
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Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   Kyselina sírová se pouāívá k elektrolytickým procesům ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Z charakteristiky rizik vyplýváǡ āe i pro nejhorší případy je kontaminace vodního prostředí jen minimálníǤ K výpočtu byl pouāit nástroj EUSESǤ  
 

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  PEC mg/L  

PNEC 

mg/L  

PEC/PNE

C  
Komentář  

Tier 2  ERC B Říční voda  1.36 x 10-7  0.0025  5.2  x 10-5  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2  ERC B Říční 
sedimenty  

1.17 x 10-7  0.002 (EPM)  5.5  x 10-5  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2  ERC B Mořské 
sedimenty  

1.59  x 10-8  0.002 (EPM)  7.9  x 10-6  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2  ERC B Mořská voda  1.97  x 10-8  0.00025  3.8  x 10-4  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2  ERC ͷ Říční voda  6.81  x 10-5  0.0025  0.039  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2  ERC ͷ Říční 
sedimenty  

4.48 x 10-5  0.002 (EPM)  0.022  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2  ERC ͷ Mořské 

sedimenty  
7.94  x 10-6  0.002 (EPM)  3.9  x 10-3  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  

Tier 2  ERC ͷ Mořská voda   9.87 x 10-6  0.00025  0.039  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
 

Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová se pouāívá ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Proto nehrozí přímá expozice půd a riziko kontaminace spodních vod ȋnebo vod čerpaných z podzemí jako pitná vodaȌǡ  nebo plodin ȋskrze půduȌ ani zvířatǡ určených k produkci potravinǤ Stejně tak ani divoká zvěř není zasaāena skrze půdy a spodní vodu a není zde ani potenciál pro akumulaci ȋdruhotná otravaȌ v rámci potravního řetězceǤ Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ    
 

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
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ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénář 

 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  

a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  
ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 
a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční Scénář  Pouāití kyseliny sírové v procesu čištění plynů mokrém čištění a čištění spalinǤ 
ͳ  Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář 7 pokrývá pouāití koncentrované kyseliny sírové jako činidla pro čištění plynůǤ To zahrnuje čištění plynů a čištění spalinǤ (lavně čištění plynu z koksovacích pecí a čištění a sušení průmyslových plynů vznikajících při výrobě jiných látekǤ Procesyǡ ve kterých je kyselina sírová pouāívánaǡ jsou velmi specializovanéǡ a jsou tak značně omezeny emise 
a expozice okolního prostředíǤ Strategie odstraňování odpadů zahrnuje i pouāití praček plynů a úpraven vodǤ  Odpady mohou být opětovně pouāity nebo ošetřeny na místě před uvolněním do āivotního prostředíǤ Ošetření by mělo být formou neutralizace následované dekantací nebo vločkovánímǤ Nejdříve se odstraní kontaminující látky a kovyǡ a pak se likviduje jako povrchová voda ve velmi velké brakické řece s vysokým obsahem pufrů 
v kyselém prostředíǤ 
 

Pouāité deskriptoryǣ  SU͵ǣ  Průmyslové pouāití  SUͺǣ Velkotonáāní výrobaǡ výroba chemikálií ȋvčetně petrochemických výrobkůȌ   
 PCʹͲǣ p( regulátoryǡ flokulantyǡ sráāedlaǡ neutralizační činidla  
  PROCͲͳǣ Pouāití v uzavřeném systémuǡ āádná pravděpodobnost expozice  PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném kontinuálním procesu s ojedinělou kontrolovanou expozicí ȋnapřǤ při vzorkováníȌ  PROCͲͺbǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které je jednoúčelovéǤ   
 

ERC07: Průmyslové pouāití látek v uzavřených systémech 

 

Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Pouāití popsané ve scénářiǡ vyuāívající kyselinu sírovou jako prostředek pro průmyslové čištění plynůǡ mají vysoký stupeň kontroly a uzavřený systémǤ Procesy také vyāadují pouāití korozivzdorných nerezavějících ocelíǤ Zařízení jsou velkáǡ dobře utěsněná a jsou spravována malým počtem provozovatelů pracujících v samostatné uzavřené kontrolní místnostiǤ 
Podle podmínek tohoto scénáře expozice jsou odpadní plyny čištěny kyselinou sírovou i v jiných výrobních nebo průmyslových procesech. Z kontaminované kyseliny sírové se pak odstraní znečišťující látky ȋkovyȌ předtímǡ neā bude kyselina neutralizována a uvolněna do āivotního prostředíǤ Kyselina sírová se můāe sama 
generovat během procesu zpracování odpadních plynů oxidu siřičitéhoǤ 
Kyselý odpad vznikající odstraněním spalin z oxidu siřičitého a výfukových plynů z procesů, bývá filtrován 
a čištěn (typicky se odstraňujeε ͻͻΨ oxidů síryǡ které mohou být přítomnyȌ nebo shromaāďován a odesílán 
k odpadnímu tokuǡ který má být neutralizovánǤ Nakládání a vykládání cisternových vozidel s kyselinou sírovouǡ která se pouāívá pro čištění plynuǡ se obvykle provádí v polo-uzavřených podmínkáchǤ Pracovníci při obsluze 
cisteren nosí ochranný oděv ȋochranu obličeje Ȁ očíǡ přilbuǡ obuv odolnou proti kyselinám a ochranné rukaviceȌǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ Plynové potrubí se pouāívají také 
v případěǡ āe se plnění cisternových vozidel uskutečňuje v uzavřeném prostoru. 

 

 

 

 

, 
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ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  V průmyslovém měřítku je pouāívání kyseliny sírové v elektrolytických procesech běāně kontinuální proces 
s dlouhými cykly bez přerušeníǡ aā ͵ͷ dní v roceǤ Operátoři pracují v běāných směnách v rámci pracovního týdne včetně víkendůǤ  
 

Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat   Expozice pracovníků se povaāuje za zanedbatelnou v důsledku specializovaných systémůǤ Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8 hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním 
dni.  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný 

kontakt.  

Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   30,000 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤhodnota Ǥ Kromě této částky jedna společnost uvedla emise asi ͳǡͷ tuny denně přímo do povrchové vody po odstranění kontaminaceǤ Emisních dní ȋna jeden areálȌ    365 dni/rok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  
 

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se 
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    

Koncentrace látky v produktu  98 %   

 

Poznámka nebo další informaceǣ  Pouāití kyseliny sírové jako průmyslového čističe plynu často zahrnuje specializované procesy odolné proti korozi a vysokému tlaku a teplotyǤ Systémy s vysokou odolností proti celistvosti se pouāívají k čištění odpadních průmyslových odpadních plynů s malým nebo āádným potenciálem expozice pracovníkůmǤ Potrubí a nádoby jsou utěsněny a v případě potřeby izoloványǤ Zapojení pracovníci jsou obecně odděleny od systémů čištění nebo čištění bez přímého kontaktu s instalacemiǡ které obsahují materiálǤ Pracovníciǡ kteří se podílejí na odběru vzorků a přenosu materiálu do silničních tankerůǡ jsou vyškoleni v postupech a ochranná výstroj je určena ke zvládnutí nejhoršího scénáře ȋrozlití nebo kontakt s lidmi), aby se minimalizovala expozice a rizika. 
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Provozní podmínky vztaāené pro dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2  Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
 

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s aparaturami naplněnými kyselinouǤ 
 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ    

 

Opatření k řízení rizik  Odpadní pouāitá kyselina nebo kyselé výfukové plyny mohou být filtrovány a čištěnyǢ Obvykle se odstraňujeε ͻͻΨ oxidů síryǤ Pracovníciǡ kteří se zabývají pouāívánímǡ předávánímǡ odběrem vzorků a přenosem materiálůǡ jsou vyškoleni 
a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ To můāe zahrnovat chemicky odolný oděvǡ brýle a dýchací přístrojǤ  Emisní limity pro āivotní prostředí jsou omezeny zpracováním odpadůǤ Emise odpadních plynů se čistí 
a výsledný kyselý roztok můāe být odveden do proudu odpadní vodyǡ čímā se významně sníāí moāné emise způsobené atmosférickým ukládáním do půdy nebo povrchových vodǤ Odpadní kapaliny jsou zneutralizovány ȋneutralizace na neutrální p(Ȍǡ a kal z čistírny odpadních vod je odeslán ke spalování nebo skládkování 
a nepouāívá se k zemědělskému rozmetáníǤ Tím je zabráněno jakékoliv kontaminaci půdy šířením kaluǤ Čištění odpadních vod se obvykle provádí neutralizacíǡ následovanou flokulací nebo dekantacíǤ  Také existuje případ přímého vylučování dekontaminované kyseliny sírové do povrchových vodǡ kdy se do velké brakické řeky s velkou kyselou pufrovací kapacitou a velmi vysokým průtokem vypouští přibliāně ͷͲ tun kyseliny sírové ročněǤ Tato emise bude kvalitativně posouzena v kapitole 10.  
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Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Elektrolýza obvykle neprobíhá na otevřeném prostoruǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  
Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ   Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ obličejový štítȌ   
  

  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāňují jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků trubkami jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál obsahující kyselinu sírovouǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    
Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadní vody na místě   Chemická předúprava nebo místní čistírna  

Odpadní vody jsou upravovány na místě chemickou aȀnebo  biologickou cestouǡ potom přepouštěny na čistírnu odpadních vod nebo do okolního prostředí ȋřekyȌǤ    Získávání kalů pro zemědělství nebo zahradnictví  ne  Veškerý kal je sbírán a je z něj regenerován kov nebo je spalován nebo skládkovánǤ   Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areálu  
Méně neā 
0.01%    

Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i neutralizace.  
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Kapacita a  průtok vody pro příjem. 

Ředění kyselých emisí Emise se týkají velkých řek  s výraznou pufrovací kapacitou a velmi vysokým průtokemǢ Vyčerpané kyselé roztoky jsou neutralizovány na okolní p( před uvolněním do přijímacích vod podle poāadavků povolení pro vypouštění vodyǤ 
  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou při čištění plynu a spalin byl proveden na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 
a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  (odnocení rizikové expozice spojené s ES  odvozené za pouāití modelu ECETOC TRA bylo posouzeno pomocí modelu inhalace vyšší třídy ȋTier ʹȌǣ pokročilého nástroje REAC( ȋARTȌǤ Při charakterizaci rizik ohroāujících lidské zdravíǡ které představují akutní Ȁ krátkodobá a dlouhodobá inhalační expozice vůči kyselině sírové spojované s ES ǡ byly ͻͲΨ percentil ȋnapřǤ NejhoršíȌ expoziční koncentrace inhalační expozice získané pomocí ART modelu pro příslušné PROC kódy porovnány S hodnotou DNEL pro akutní lokální respirační účinky a hodnotou DNEL pro dlouhodobé lokální respirační účinkyǤ Výsledky charakterizace rizika jsou uvedeny v následující tabulceǤ Předpokládané akutní Ȁ krátkodobé a dlouhodobé expoziční expozice získané pomocí modelu ART nebyly překročeny hodnoty DNEL pro akutní lokální respirační účinky nebo hodnoty DNEL pro dlouhodobé lokální respirační účinky pro jakýkoli z procesů S ES Ǥ Na základě předpokladů provedených v posouzení expozice 
a v této charakterizaci rizika lze usouditǡ āe inhalační expozice vůči kyselině sírovéǡ které by mohly vzniknout během procesů spojených s ES ǡ nepředstavují nepřijatelné zdravotní riziko pro pracovníkyǤ 
 

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   PROC 1  9.3 x 10-9  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  9.3 x 10-8  

PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  9.2 x 10-7  

PROC 8b  1.2 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.2 x 10-3  dlouhodobá  inhalace  PROC 1  9.4 x 10-9  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.9 x 10-7  

PROC 2  9.2 x 10-8  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.8 x 10-6  

PROC 8b  4.8 x 10-6  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-5  

 



SƚƌĄŶŬĂ 51 z 93 

                                                                                                                               

SCÉNÁě EXPOZICE  
dle NaĜízení (ES) č. 1907/2006 (REACH) a č. 1272/2008 (CLP)                           

PĜíloha k bezpečnostnímu listu “Kyselina sírová „ 

Datum revize: 26.7.2017                                                                                                                                             
 

51/93  

  

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka.).      

 

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤ prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   Pro charakterizaci rizika stupně ͳ se posuzují PEC odvozené pomocí selhání ERC. Pro charakterizaci rizika úrovně ʹ se pro posouzení pouāívají PEC vypočítané pomocí EUSES s rafinovanými vstupy s přihlédnutím k emisním jednotkám řízení rizik pouāívaným k řízení emisí do āivotního prostředíǤ Charakteristika rizik pro vodní prostředí (EUSES)  

 

Sloāka āivotního 
prostředí  PEC mg/L  PNEC mg/L  PEC/PNEC  Komentář  

Tier 2 Říční voda  8.86 x 10-5  0.0025  0,0352  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Říční 
sedimenty  

7.13 x 10-5  0.002 (EPM)  0,0355  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Mořské 
sedimenty  

1.03  x 10-5  0.002 (EPM)  0,005  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Mořská 
voda  

1.28  x 10-5 0.00025  0,048 PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
 

Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Vzhledem k očekávaní expozice a skutečnostiǡ āe pro kyselinu sírovou nejsou k dispozici āádné studie pozemské toxicityǡ nebyl pro půdní oddělení odvozen āádný PNECǡ a proto není vyāadována charakterizace 
rizika. 
 
Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
 

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénář 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  a 
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zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční Scénář ͺ  Pouāití kyseliny sírové k výrobě baterií   

1  Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář čǤ ͺ pokrývá pouāití kyseliny sírové pro výrobu olověných baterií ȋkyselinu obsahujícíchȌǤ Kyselina zde má funkci kapalného elektrolytuǤ Procesyǡ ve kterých je kyselina sírová pouāívánaǡ jsou velmi specializovanéǡ a jsou tak značně omezeny emise a expozice okolního prostředíǤ Strategie odstraňování odpadů zahrnuje i pouāití praček plynů a úpraven vodǤ  Roztok elektrolytuǡ kterým jsou baterie plněnyǡ obsahuje zpravidla ʹͷ aā ͶͲΨ kyseliny sírovéǤ Baterie jsou běāně uzavřenéǡ nebezpečí vzniku kyselých par je zde ale vyšší v porovnání s koncentrovanou formou kyselinyǤ  
 

Pouāité deskriptoryǣ  SU͵ǣ  Průmyslové pouāití  
  PCͲǣ Jiné ȏUCN kód EͳͲͳͲͲ ȋElektrolytyȌȐ  
  PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném kontinuálním procesu s ojedinělou kontrolovanou expozicí ȋnapřǤ při vzorkováníȌ  PROCͲ͵ǣ Pouāití v uzavřeném násadovém procesu ȋsynthesa nebo míseníȌ  PROCͲͶǣ Pouāití v násadových a v jiných procesech ȋsynthesaȌǡ kde je moānost expozice  PROCͲͻǣ Přenos látky nebo přípravku do malého zásobníku ȋv jednoúčelové plnicí linceǡ včetně navaāováníȌǤ  
  ERCͲʹǣ Formulace přípravků   ERCͲͷǣ Průmyslové uāití vedoucí k navázání látky v matriciǤ  
 

Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  V rámci tohoto expozičního scénáře jsou hlavními aktivitami spojenými s výrobou baterií zejména ředění kyseliny a přidávání roztoku kyseliny dovnitř baterieǤ Kyselina můāe být vyráběna na místě nebo dováāena 
v cisternách či menších nádobách a přepravována k místu plnění bateriíǤ    Vzhledem k procesům souvisejícím s výrobou baterií ȋa charakteru kyseliny sírové a vznikajících plynůȌ jsou všechny reaktoryǡ potrubí a zásobníky uzavřeny a izoloványǡ aby bylo zabráněno ztrátám kyselého elektrolytuǡ zachována potřebná teplota a chráněno pracovní a āivotní prostředíǤ  Nakládání a vykládání nádob s kyselinou sírovou pro pouāití ve výrobě baterií je obvykle prováděno 
v otevřeném prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ přilbuǡ kyselině odolné rukavice 
a boty a ochranný pracovní oděvȌǤ V blízkosti místa moāného rozstříknutí kyseliny je vyāadováno umístit 
sprchu.     Zařízení pro odvádění plynů se pouāívají takéǡ pokud dochází k plněníȀstáčení kyseliny z cisteren v zakrytém prostoruǤ Plnění baterií se běāně provádí ve vnitřních prostoráchǡ které jsou vybaveny ventilacíȀodsáváním 

a pracovníci se řídí příslušnými bezpečnostními opatřenímiǤ  
  

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  V průmyslovém měřítku je pouāívání kyseliny sírové pro výrobu baterií běāně kontinuální proces s dlouhými cykly bez přerušeníǡ aā ͵ͷ dní v roceǤ Operátoři pracují v běāných směnách v rámci pracovního týdne včetně víkendůǤ  
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Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat  Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémům a uzavřeným procesůmǤ  Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním 
dni.  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný 

kontakt.  

Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   2,500 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤhodnotaǤ  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  
  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se 
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    Koncentrace látky v produktu   ͻͺ Ψ na počátkuǤ Zředěno na ʹͷ Ȃ ͶͲΨ v elektrolytickém roztokuǤ    

  

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  
Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2 Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu 
kontaktu musí být zabráněno vādyǤ  

 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
   

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s aparaturami naplněnými kyselinouǤ   
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Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředění    

  Produkce olověných bateriíǡ které obsahují kyselinu sírovou jako elektrolytǡ je spojeno s vysokými teplotamiǡ pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāní jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Plyny vedené ze zásobníků potrubím jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ Tento scénář se nezabývá expozicí spotřebitelůǡ to se týká aā pouāívání bateriíǡ coā je řešeno v jiném scénářiǤ  
  

Opatření k řízení rizik  Plyny vznikající při plnění baterií mohou být filtrovány a prányǢ obvykle se takto odloučí více neā ͻͻΨ oxidů síryǤ   Pracovníciǡ kteří se zabývají výrobou ȋplněnímȌ bateriíǡ vzorkují a přemísťují kyselinu a kyselé roztokyǡ jsou 
k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ Je v tom zahrnuto nošení odolného oblečeníǡ brýlí a respirátorůǡ pokud je třebaǤ   
Emise do āivotního prostředí jsou omezeny díky uzpůsobeným procesům pro úpravu odpadůǡ a to pro všechny sloāky prostředíǤ Odpadní plyny jsou zachycovány a prány a mohou být odváděny společně s odpadními vodamiǡ coā významně sniāuje dopad odpadních plynů z ovzduší do půd a povrchových vodǤ Kapalné odpady jsou upravovány ȋneutralizoványȌ ještě před vypouštěnímǤ Kaly z čistíren jsou spalovány nebo skládkoványǡ nepouāívají se pro zemědělské účelyǤ Tím se zamezí moāné kontaminaci půdyǤ Úprava odpadní vody je obvykle 
zaloāena na neutralizaciǡ následované sráāením a dekantacíǤ Po těchto procedurách je moāné aplikovat ještě další úpravyǤ   
 

Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   

Informace  Data   Vysvětlení  Vyāadována ochranaȀkontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Nakládání a vykládání nádob s kyselinou sírovou pro pouāití v produkci baterií je obvykle prováděno v otevřeném prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ přilbuǡ odolné rukavice a boty a ochranný pracovní oděvȌǤ V blízkosti místa moāného rozstříknutí kyseliny je vyāadováno umístit sprchuǤ     VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Nakládání a vykládání nádob s kyselinou sírovou pro pouāití v produkci baterií je obvykle prováděno v otevřeném prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ přilbuǡ odolné rukavice a boty a ochranný pracovní oděvȌǤ V blízkosti místa moāného rozstříknutí kyseliny je vyāadováno umístit sprchu.     
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Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ  Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ obličejový štítȌ   
  

  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

Nakládání a vykládání nádob s kyselinou sírovou pro pouāití v produkci baterií je obvykle prováděno v otevřeném 
prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ přilbuǡ odolné rukavice a boty a ochranný pracovní oděvȌǤ V blízkosti místa moāného rozstříknutí kyseliny je vyāadováno umístit sprchuǤ     

Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Není nutné prokazovat bezpečné uāíváníǤ   
  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou při výrobě olověných baterií ȋobsahujících kyselinu sírovou jako takovouȌ byl proveden na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 
a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů tohoto scénáře ȋES ͺȌǤ Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡkterá můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro pracovníky nepřiměřené rizikoǤ   
 

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   2  1.6 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.6 x 10-2  

3  1.6 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.6 x 10-1  

4  1.4 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.4 x 10-2  

9  1.4 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.4 x 10-2  
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dlouhodobá  inhalace  2  1.4 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  2.8 x 10-2  

3  1.4 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  2.8 x 10-1  

4  1.2 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  2.4 x 10-2  

9  1.2 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  2.4 x 10-2  

 

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka nebo jako součást akumulátorů ȋvýrobek - není ale určeno k cílenému uvolňování kyselinyȌǤ      
 

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤ prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 

v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   Kyselina sírová se pouāívá pro výrobu olověných baterií ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Z charakteristiky rizik vyplýváǡ āe i pro nejhorší případy je kontaminace vodního prostředí jen minimálníǤ K výpočtu byl pouāit nástroj EUSESǤ  
  

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC 

mg/L  

PEC/PNEC  Komentář  

 ERC ʹ  Říční voda  3.69 x 10-5  0.0025  0.0147  PEC/PNEC<2Pouāívání je bezpečné  ERC ʹ  Říční sedimenty  2.97 x 10-5  0.002 (EPM)  0.0148  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  ERC ʹ  Mořské sedimenty  4.3  x 10-6  0.002 (EPM)  0.0021  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  ERC ʹ  Mořská voda   5.35  x 10-6  0.00025  0.0212  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  ERC ͷ  Říční voda  7.38  x 10-5  0.0025  0.0295  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  ERC ͷ  Říční sedimenty  5.94 x 10-5  0.002 (EPM)  0.029  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  ERC ͷ  Mořské sedimenty  8.8  x 10-6  0.002 (EPM)  0.0044  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  ERC ͷ  Mořská voda   1.07  x 10-5  0.00025  0.042  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
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Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ    
 

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
  

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto  expozičního scénáře 

 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  

a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři (deskriptory PROC). Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 

a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční Scénář ͻ  Pouāití kyseliny sírové při údrābě baterií obsahujících kyselinu sírovou 

ͳ  Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář čǤ ͻ zahrnuje pouāití kyseliny sírové při údrābě bateriíǤ Vzhledem k tomuǡ āe baterie jsou utěsněné předměty a āe v nich obsaāená kyselina sírová není určena k přímému uvolňováníǡ jsou expozice 
a emise kyseliny sírové v těchto procesech minimálníǤ Jediná expozice z údrāby olověných kyselinových baterií přichází v okamāikuǡ kdy je roztok elektrolytu pokryt nebo nahrazen čerstvou deionizovanou vodouǤ Během běāné údrāby akumulátoru se očekáváǡ āe pokud by byly tyto operace prováděnyǡ byla by zavedena dostatečná opatření pro regulaci emisí a kontroly expoziceǡ která ochrání osoby provádějící údrābu a āivotní prostředíǤ Vzhledem k tomuǡ āe údrāba olověných kyselinových baterií se provádí na velkém počtu zařízení 
v malém měřítkuǡ je toto pouāití povaāováno za široce disperzníǤ 
Pro ES ͻ je pouāitíǡ které zahrnuje kyselinu sírovou při údrābě bateriíǡ údrābu obvykle provádějí vyškolení 
technici. Nakládání a vykládání nádob s kyselinou sírovou pro údrābu baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranné brýleȀobličejový štítǡ přilbaǡ obuv odolnou proti kyselinámǡ ochranou maskuȀrespirátorǤȌ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ 
 

Pouāité deskriptoryǣ  SUʹʹǣ Profesní pouāitíǣ Veřejná doména ȋsprávaǡ vzděláváníǡ zábavaǡ sluābyǡ řemeslníciȌ 

  PCͲǣ Jiné ȏUCN kód EͳͲͳͲͲ ȋElektrolytyȌȐ  
  PROCͳͻǣ Ruční míchání s přímým kontaktem a pouāitelné pouze s OPP 

  ERCͲͺbǣ Široko disperzní vnitřní pouāití reaktivních látek v otevřených systémech ERCͲͻbǣ Široko disperzní venkovní pouāití látek v uzavřených systémech 

 

Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Jelikoā baterie jsou utěsněné předměty s dlouhou āivotnostíǡ údrāba je vyāadována pouze zřídkaǤ Nejhorší předpoklady byly vzaty v úvahu níāeǡ aby bylo prokázáno bezpečné pouāitíǤ  
 

2. Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  
Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat  Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémům a uzavřeným procesůmǤ  Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním 

dni.  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníka)  

ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný 
kontakt.  

Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případem.  
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Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   2,500 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤhodnotaǤ  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  
  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se 
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    

Koncentrace látky v produktu   25 Ȃ 40%    

  

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  

Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  
RIP 3.2 Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 

hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není 
relevantníǤ  
  

  

Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděv V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní 
sprcha. 

 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředění    

  Zařízeníǡ které se zabývají údrābou baterií pomocí kyseliny sírovéǡ jsou obvykle umístěny venkuǤ Plyny vedené ze zásobníků potrubím jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtry.  
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Opatření k řízení rizikǣ  Pracovníciǡ kteří se podílejí na přenosu a předávání materiálůǡ jsou vyškoleni v postupech a pouāívají ochranné pracovní prostředkyǤ  
 

Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

Ochrana/kontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděvǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděvǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ 
Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ   Typ ochranných pomůcek  
(rukavice, respirátorǡ obličejový štítȌ   Efektivita: neznámá   

 

Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděvǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ 
Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ 

 

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou při výrobě olověných baterií ȋobsahujících kyselinu 
sírovou jako takovouȌ byl proveden na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 
a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů tohoto scénáře ȋES ͺȌǤ Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡkterá můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro pracovníky nepřiměřené rizikoǤ   
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Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   19 2.3 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  2.3 x 10-2  

dlouhodobá  inhalace  19 2 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  4 x 10-2  

 

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt, pomocná látka nebo jsou-li přítomny ve výrobku ȋnapříklad v bateriiȌǡ jsou utěsněny a nejsou navrāeny 
k uvolněníǤ Proto není nutná charakterizace rizika pro spotřebiteleǤ  
 

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤ prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky 
na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 
v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí 3.2     

Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   Kyselina sírová se pouāívá pro výrobu olověných baterií ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Z charakteristiky rizik vyplýváǡ āe i pro nejhorší případy je kontaminace vodního prostředí jen minimálníǤ K výpočtu byl pouāit nástroj EUSESǤ  
  

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního prostředí  PEC mg/L  PNEC 

mg/L  

PEC/PNEC  Komentář  

 ERC ͺb  Říční voda  2.26 x 10-5  0.0025  0.009  PEC/PNEC<1 Pouāívání je bezpečné  ERC ͺb  Říční sedimenty  2.67 x 10-5  0.002 (EPM)  0.0133  ERC ͺb  Mořské sedimenty  1.84  x 10-5  0.002 (EPM)  0.009   ERC ͺb  Mořská voda   2.26  x 10-5  0.00025  0.09   ERC ͻb  Říční voda  5.64x 10-5  0.0025  0.02  PEC/PNEC<1 Pouāívání je bezpečné  ERC ͻb  Říční sedimenty  1.84 x 10-5  0.002 (EPM)  0.0092   ERC ͻb  Mořské sedimenty  4.69  x 10-5  0.002 (EPM)  0.0023   ERC ͻb  Mořská voda   5.64  x 10-5  0.00025  0.22   
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Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ  
V tomto případě by široká disperzní povaha scénáře znamenalaǡ āe ředění emisí je velmi rozsáhlé a nebude soustředěné nebo nebude přetrvávat v āivotním prostředíǤ  
 

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
  

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénáře 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  

a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROC). Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 

a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční scénář ͳͲ  Pouāití kyseliny sírové při recyklování baterií obsahujících kyselinu sírovou ES ͳͲ se zabývá řízením elektrolytu kyseliny sírové ȋʹͷ - 40 %) při recyklování bateriíǤ Vzhledem k tomuǡ āe jsou olověné kyselinové baterie hermeticky uzavřenými předměty a āe v nich obsaāená kyselina sírová není určena pro přímé uvolnění během recyklaceǡ měly by být expozice a emise kyseliny sírové v těchto fázích āivotního cyklu minimálníǤ Proces recyklace baterií se zaměřuje zejména na regeneraci olova z desek akumulátoru a na odstranění elektrolytického roztoku kyseliny sírovéǤ Baterie se mechanickým způsobem otevřouǡ například pomocí hydraulického lisuǡ a elektrolyt se vypustí a shromáādí na vhodném místěǤ Regenerovanou kyselinu lze znovu pouāít v jiných procesechǡ nebo ji lze neutralizovatǡ odebrat z ní kontaminanty a následně ekologicky 
zlikvidovat. Jedná se o průmyslový procesǡ který probíhá ve speciálně navrāeném a vyhrazeném závoděǤ Neexistuje následné pouāití produktu spotřebiteliǤ 
 

ͳ  Rozsah expozičního scénáře   V případě ES ͳͲ při pouāití kyseliny sírové při recyklaci baterií pouāívají kyselinu sírovou zpravidla proškolení technici ve specializovaných závodech. Nakládka a vykládka nádob s kyselinou sírovou pro pouāití při recyklaci baterií obvykle probíhá v otevřeném venkovním prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀ očíǡ ochranu dýchacích cestǡ helmuǡ rukaviceǡ boty a ochrannou kombinézu proti kyselinámȌǤ V blízkosti je nezbytná bezpečnostní sprcha pro případ náhodného únikuǤ 
 

Pouāité deskriptoryǣ  SU͵ǣ Průmyslové pouāitíǣ Pouāití látek jako takových nebo přípravků v průmyslových podnicích 

 PCͲǣ Ostatní ȋKód UCN EͳͲͳͲͲ ȋElektrolytyȌȌ 

 

PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném nepřetrāitém procesu s občasnou řízenou expozicí ȋvčetně odběru vzorků a údrābyȌ PROCͲͶǣ Pouāití v dávkovém a jiném procesu ȋsyntézeȌǡ kde vzniká moānost expozice PROCͲͷǣ Míchání nebo směšování v dávkových procesech pro přípravu sloāení přípravků a druhů zboāí ȋvícefázové aȀnebo významně kontaktníȌ PROCͲͺaǣ Přenos látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádob Ȁ velkých kontejnerů v určených zařízeních 

 ERCͲͳǣ Výroba látek 

 

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ Vzhledem k tomuǡ āe baterie jsou hermeticky uzavřené předměty s dlouhou āivotnostíǡ údrāba se provádí velmi zřídkaǤ Případ je prakticky shodný s recyklací bateriíǡ protoāe k recyklaci baterií dochází na konci āivotnostiǤ 
 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  
Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat  Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémům a uzavřeným procesůmǤ  
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Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním 
dni.  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný 

kontakt.  

Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   2,500 tun/rok   Nejhorší případǡ max.hodnota.  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  
  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se 
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    Koncentrace látky v produktu   25 Ȃ 40%    

 

Poznámky nebo doplňující informaceǣ 
Recyklaci baterií zpravidla provádějí proškolení technici v závodech se zavedenými postupy prevence expozice a zpracování odpadůǤ 
 

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2 Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

  

Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděv V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní 
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sprcha. 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředění    

 Plynǡ který případně unikne z baterií během recyklaceǡ je odveden potrubím ke zpracováníǡ kde je odstraněn 
a odloučen aȀnebo odfiltrován pro budoucí opětovné vyuāitíǤ 
 

Opatření v oblasti řízení rizik Odpadní kyselina z recyklace bateriíǡ která se nebude dále vyuāívatǡ nebo kyselé odpadní plyny mohou být filtrovány a odloučenyǢ za normálních okolností se tak odstraní ε ͻͻ Ψ oxidů síryǤ Pracovníci podílející se na recklaci baterií a na manipulaciǡ odebírání vzorků a přenosu kyselina a kyselých rozotků jsou proškoleni v postupech a pro nejhorší moāný případ jsou pouāívány ochranné pomůckyǡ které mají minimalizovat expozici a rizikaǤ Podle potřeby se můāe jednat o chemicky odolné oděvyǡ ochranné brýle 
a respirační pomůckyǤ Emise do okolního prostředí jsou omezené díky k tomuto účelu určenému procesu pro nakládání s odpadyǡ který byl navrāen takǡ aby sniāoval expozici všech relevantních sloāek āivotního prostředíǤ Emise odpadních plynů jsou odlučovány a mohou být rovněā odvedeny do toku odpadních vodǤ Tím se výrazně sniāují moāné emise do půdy nebo povrchových vod prostřednictvím atmosférické depoziceǤ Tekuté odpady jsou před vypuštěním zpracovány ȋneutralizací na neutrální p(Ȍ takǡ aby byla odstraněna veškerá zbývající kyselina sírová v odpadních vodáchǡ a kal z čistírny odpadních vod je odeslán do spalovny nebo na skládku a neslouāí k pouāití na zemědělské půděǤ Tím se předchází kontaminaci půdy v důsledku zapravování kalůǤ Čištění odpadních vod je obvykle prováděno neutralizacíǡ po které následuje flokulace nebo dekantaceǤ Po těchto procesech můāe následovat další úpravaǤ 
 

Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděvǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděvǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ 
Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ   
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Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ obličejový štítȌ   Efektivita: neznámá   
 

Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděvǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ 
Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadních vod v závodu 

Předúprava odpadních vod v závodu 

Předúprava odpadních vod v závodu Chemická předúprava nebo čistírna odpadních vod v závoduǤ 
Extrahovanou kyselinu lze shromaāďovat a znovu vyuāívatǡ není tedy nezbytné kyselinu ukládat do odpaduǤ 

Chemická předúprava nebo čistírna odpadních vod v závoduǤ 
Extrahovanou kyselinu lze shromaāďovat a znovu vyuāívatǡ není tedy nezbytné kyselinu ukládat do odpaduǤ 

Chemická předúprava nebo čistírna odpadních vod v závoduǤ 
Extrahovanou kyselinu lze shromaāďovat a znovu vyuāívatǡ není tedy nezbytné kyselinu ukládat do odpaduǤ Odpadní vody jsou obvykle před vypuštěním do komunální čistírny odpadních vod nebo do okolního prostředí zpracovávány v závodu chemickými aȀnebo biologickými 

metodami. 

Odpadní vody jsou obvykle před vypuštěním do komunální čistírny odpadních vod nebo do okolního prostředí zpracovávány v závodu chemickými aȀnebo biologickými 
metodami. 

Odpadní vody jsou obvykle před vypuštěním do komunální čistírny odpadních vod nebo do okolního prostředí zpracovávány v závodu chemickými aȀnebo biologickými 
metodami. 

 

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Posouzení expozice pracovníků kyselině sírové pouāívané při recyklaci olověných baterií s obsahem kyseliny sírové ȋES ͳͲȌ probíhalo u procesů vztahujících se k tomuto scénáři pouāití v souladu s identifikací podle kódů kategorie procesů ȋPROCȌǤ Nejprve bylo pomocí modelu ECETOC pro cílené posouzení rizik ȋTRAȌ provedeno hodnocení na úrovni screeningu ȋͳǤ stupeňȌǤ (odnocení ͳǤ stupně bylo dále rozpracováno na další úrovni 
 ȋʹǤ stupeňȌ pomocí nástroje Advanced REAC( Tool ȋARTȌǤ 
 

AkutníȀkrátkodobá a dlouhodobá expozice K účinkům u kyseliny sírové při dermální expozici patří místní podráādění a poleptání kůāeǤ Nic nenaznačujeǡ āe by dermální expozice kyselině sírové měla systémové účinkyǤ Nebyly tudíā provedeny odhady systémových dávek u akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé dermální expozice kyselině sírovéǤ Screeningové hodnocení koncentrací inhalační expozice potenciálně související s procesy v ES ͳͲ bylo provedeno s vyuāitím modelu ECETOC TRA a parametrů uvedených v následujících tabulkáchǤ Níāe uvedené tabulky obsahují odhadované koncentrace expozice kyselině sírové u procesů souvisejících s ES ͳͲǤ Tato koncentrace inhalační expozice převyšovala inhalační hodnotu DNEL ve výši Ͳǡͳ mgȀm͵ u lokálních akutních účinků a inhalační hodnotu DNEL ve výši ͲǡͲͷ mgȀm͵ u dlouhodobých respiračních účinkůǡ coā 
naznačovaloǡ āe rizika pro lidské zdraví dle předpokladů modelu ECETOC TRA nebyla přijatelnáǤ )nhalační expozice byly u hodnocených procesů PROC poměrně vysoké vzhledem ke skutečnostiǡ āe se u ředěné kyseliny sírové častěji tvoří kyselé mlhyǤ (odnocení ͳǤ stupně zabývající se inhalační expozicí související s ES ͳͲ a vycházející z modelu ECETOC TRA bylo dále rozpracováno pomocí inhalačního modelu vyššího stupně ȋʹǤ stupeňȌǣ nástroje Advanced REAC( Tool ȋARTȌǤ V modelu ART byl mechanický model inhalační expozice a odborný posudek pouāit k predikci 
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realističtějších odhadů koncentrací inhalační expozice souvisejí s procesy obsahujícími kyselinu sírovou v ES ͳͲǤ (odnocení ʹǤ stupně bylo provedeno s vyuāitím parametrů a předpokladů uvedených v následujících tabulkáchǤ V následujících tabulkách je uvedený předpokládaný ͷͲǤ a ͻͲǤ percentil ȋnejhorší moāný případȌ koncentrací akutníȀkrátkodobé ȋnapřǤ expozice v průběhu celé směnyȌ a dlouhodobé inhalační expozice na základě uvedených parametrů u procesů souvisejících s ES 10. 

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
 Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   2 1.4 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.4 x 10-2 

4 4.6 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  4.6 x 10-2 

5 1.5 x 10-2 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.5 x 10-1 

8a 6.9 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  6.9 x 10-2 

dlouhodobá  inhalace  2 1.2 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 2.4 x 10-2 

4 4 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 8 x 10-2 

5 1.3 x 10-2 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 2.6 x 10-1 

8a 6 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 1.2 x 10-1 

 

Spotřebitelé Vzhledem k tomuǡ āe baterie jsou hermeticky uzavřené a āe jejich recyklaci provádějí školení techniciǡ nehrozí āádná významná expozice spotřebitelůǤ 
 

Nepřímá expozice lidí prostřednictvím āivotního prostředí ȋorálníȌ Předpokládá se zanedbatelná nepřímá expozice lidí prostřednictvím āivotního prostředíǤ Kyselina sírová je plně mísitelná s vodouǡ a tudíā nezůstane v āádné sloāce āivotního prostředíǡ kde by mohlo dojít k nepřímé expozici 
osobǤ Kromě toho āádný z účelů vyuāití kyseliny sírové nezahrnuje āádné cílené emise do okolního prostředí ani aplikace a primární sloākou prostředíǡ do kterého emise směřujíǡ je čistírna odpadních vod v závoduǤ Vzhledem k předpokládanému účinnému odstranění v čistírně odpadních vod by druhotná expozice ostatních sloāek prostředíǡ do kterého emise směřujíǡ měla být minimálníǤ Obdobně se nepředpokládá kontaminace potravinářských plodin ani zvířat slouāících lidem jako zdroj potravinǤ 
 

Expozice āivotního prostředí 
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Pouāívání kyseliny sírové při údrābě a recyklaci baterií je zpravidla nepřetrāitý procesǡ přičemā ve vyhrazených závodech probíhá recyklace baterií prakticky bez přerušeníǤ Konzervativní odhady expozice āivotního prostředí byly při hodnocení ͳǤ stupně prováděny pomocí nástroje ECETOC TRA s pouāitím uvedených výchozích hodnotǤ K určení emisí do okolního prostředí u ES ͳ byla při hodnocení ͳǤ stupně pouāita ERC ͳ 
s realističtěji upravenými vstupy při hodnocení ʹǤ stupněǤ Odhady expozice āivotního prostředí v nejhorším moāném případě při hodnocení ʹǤ stupně byly provedeny pomocí EUSES ʹǤͳ takǡ aby byly zohledněny realističtější faktory ovlivňující koncentrace a rozklad v āivotním prostředíǡ včetně degradace a sorpčních parametrůǤ 
 

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC 

mg/L  

PEC/PNEC  Komentář  

Tier ʹ  Říční voda  7.38  x 10-6 0.0025 0.00292 PECȀPNECδʹ Pouāívání je bezpečné  
Tier ʹ  Říční 
sedimenty  

5.94 x 10-6 0.002 (EPM) 0.0029  

Tier ʹ  Mořské 
sedimenty  

8.6  x 10-7 0.002 (EPM) 4.3  x 10-4  

Tier ʹ  Mořská 
voda   

1.07 x 10-6 0.00025 0.0042  

 

Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová je plně mísitelná s vodouǡ a tak se předpokládá velmi účinné odstranění ve všech vodních systémech i v čistírně odpadních vodǤ Podle předpokladů je tudíā nepravděpodobnéǡ āe by lidé byli vystaveni nepřímo přímým kontaktem s ovzdušímǡ povrchovou vodou nebo půdou nebo prostřednictvím pitné vody nebo expozicí v potravinovém řetězciǤ 
 

Ovzduší   Jak jiā bylo uvedenoǡ emise to atmosféry jsou kontrolovány pomocí pouāívaných plně uzavřených systémů nebo odlučovačůǡ ve kterých jsou kontrolovány veškeré plyny obsahující síruǤ Proto se za nejhorší případ v tomto scénáři expozice povaāují koncentrace ʹǤ stupně hodnoceníǤ   
 

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénáře 

 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  

a zároveĖ jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
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Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 
a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
 Expoziční scénář ͳͳ  Pouāití baterií obsahujících kyselinu sírovou ES ͳͳ se zabývá pouāitím kyseliny sírové při údrābě baterií prováděné spotřebitelem pomocí sad pro domácí údrābu bateriíȀsad pro dolévání elektrolytuǤ Povaha expozice je velmi sporadickáǤ Vzhledem k tomuǡ āe jsou baterie hermeticky uzavřenými předměty a āe v nich obsaāená kyselina sírová není určena pro přímé uvolněníǡ měly by být expozice a emise kyseliny sírové v těchto fázích āivotního cyklu minimálníǤ Scénář je prakticky totoāný se scénářem expozice při údrābě olověných kyselinových baterií ȋES ͻȌ s tím rozdílemǡ āe ji spotřebitel provádí sporadicky na rozdíl od proškolených profesionálních technikůǤ 
 

ͳ  Rozsah expozičního scénáře   Vzhledem k tomuǡ āe baterie jsou hermeticky uzavřené předměty s dlouhou āivotnostíǡ údrāba se provádí velmi zřídkaǤ ES ͳͳ je prakticky totoāný s ES ͻ s tím rozdílemǡ āe ji spotřebitel provádí sporadicky na rozdíl od proškolených profesionálních technikůǤ Spotřebitelé jsou vyzývání k tomuǡ aby nosili pracovní oděvyǡ nicméně předpoklad nejhoršího případu je zaloāen na nulovém pouāití místních ochranných prostředků během procesuǤ 
 

Pouāité deskriptoryǣ 
SU21: Pouāití spotřebiteliǣ Soukromé domácnosti ȋα veřejnost α spotřebiteléȌ 

 AC͵ǣ Elektrické baterie a akumulátory 

 Nejedná se o proces PROCǡ protoāe proces provádí sám spotřebitelǡ nicméně při hodnocení nejhoršího případu byly aplikovány hodnoty PROC ͳͻǤ 
PROC1ͻǣ Ruční míchání s bezprostředním kontaktem a pouze s pouāitím OOPP 

 ERCͲͻbǣ Široké rozptýlené venkovní pouāití látek v uzavřených systémech 

 

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ Vzhledem k tomuǡ āe baterie jsou hermeticky uzavřené předměty s dlouhou āivotnostíǡ údrāba se provádí velmi zřídkaǤ 
Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  
Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat  Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémům a uzavřeným procesůmǤ  Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dniǤ  
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Četnost pouāití na pracovišti ȋpro 
jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný 

kontakt.  

 

Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   2,500 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤhodnotaǤ  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  
 Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  

Typ produktu, ke kterému se 
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    Koncentrace látky v produktu   25 Ȃ 40%    

 

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití 10m3/den Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  

RIP 3.2 

Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití 480cm2 (ECETOC přednastavená 
hodnota) 

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ 
 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

  

Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděv V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní 
sprcha. 

 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  
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Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředění    

 

Opatření v řízení rizik Spotřebitelé jsou vyzývání k tomuǡ aby nosili pracovní oděvyǡ nicméně předpoklad nejhoršího případu je zaloāen na nulovém pouāití místních ochranných prostředků během procesuǤ Ke sníāení expozice āivotního prostředí můāe přispět také úprava odpadních tokůǡ nicméně u takto rozptýleného pouāívání není při prokazování bezpečného pouāívání nutné aplikovat konkrétní opatření pro řízení rizikǤ 
 

 

 

 

Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděvǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprchaǤ 
VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Nakládání a vykládání nádob kyseliny sírové pro pouāití při údrābě baterií se obvykle provádí na volném prostranstvíǤ Pracovníci nosí ochranný oděvǤ V případě náhodného úniku je nutná bezpečnostní sprcha. 

Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ   Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ obličejový štítȌ   Efektivita: neznámá   
 

Nakládka a vykládka nádob s kyselinou sírovou pro pouāití při údrābě baterií obvykle probíhá v otevřeném venkovním 
prostoru. Spotřebitelé jsou vyzývání k tomuǡ aby nosili pracovní oděvyǡ nicméně předpoklad nejhoršího případu je zaloāen na nulovém pouāití místních ochranných prostředků během procesuǤ  

Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Pro prokázání bezpečného pouāití není potřeba provádět āádná opatření  
 

 

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Neexistuje expozice pracovníkůǡ protoāe se jedná o vyuāití produktu spotřebitelemǤ 
 

Expozice spotřebitelů 
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(odnocení expozice spotřebitele kyselině sírové během pouāívání olověných kyselinových baterií s obsahem kyseliny sírové ȋES ͳͳȌ bylo provedeno na základě přerušované expozice, obdobným způsobem jako 
u posouzení expozice u pracovníků provádějících údrābu baterie s tímǡ āe v nejhorším případě nedošlo 
k pouāití āádných místních preventivních opatřeníǤ Nejprve bylo pomocí modelu ECETOC pro cílené posouzení rizik ȋTRAȌ provedeno hodnocení na úrovni screeningu ȋͳǤ stupeňȌǤ (odnocení ͳǤ stupně bylo dále rozpracováno na další úrovni ȋʹǤ stupeňȌ pomocí nástroje Advanced REAC( Tool ȋARTȌǤ 
 

 

 

 

 

 

 

 

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
 Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   19 2.3 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1 2.3 x 10-2 

dlouhodobá  inhalace  19 2 x 10-3 Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05 4 x 10-2 

 

Spotřebitelé Vzhledem k tomuǡ āe baterie jsou hermeticky uzavřené a āe jejich recyklaci provádějí školení techniciǡ nehrozí āádná významná expozice spotřebitelůǤ 
 

Nepřímá expozice lidí prostřednictvím āivotního prostředí ȋorálníȌ Předpokládá se zanedbatelná nepřímá expozice lidí prostřednictvím āivotního prostředíǤ Kyselina sírová je plně mísitelná s vodouǡ a tudíā nezůstane v āádné sloāce āivotního prostředíǡ kde by mohlo dojít k nepřímé expozici osobǤ Kromě toho āádný z účelů vyuāití kyseliny sírové nezahrnuje āádné cílené emise do okolního prostředí ani aplikace a primární sloākou prostředíǡ do kterého emise směřujíǡ je čistírna odpadních vod v závoduǤ Vzhledem k předpokládanému účinnému odstranění v čistírně odpadních vod by druhotná expozice ostatních sloāek prostředíǡ do kterého emise směřujíǡ měla být minimálníǤ Obdobně se nepředpokládá kontaminace potravinářských plodin ani zvířat slouāících lidem jako zdroj potravinǤ 
 

Expozice āivotního prostředí Pouāívání kyseliny sírové při údrābě a recyklaci baterií je zpravidla nepřetrāitý procesǡ přičemā ve vyhrazených závodech probíhá recyklace baterií prakticky bez přerušeníǤ Konzervativní odhady expozice āivotního prostředí byly při hodnocení ͳǤ stupně prováděny pomocí nástroje ECETOC TRA s pouāitím uvedených výchozích hodnotǤ K určení emisí do okolního prostředí u ES ͳ byla při hodnocení ͳǤ stupně pouāita ERC ͳ 
s realističtěji upravenými vstupy při hodnocení ʹǤ stupněǤ Odhady expozice āivotního prostředí v nejhorším moāném případě při hodnocení ʹǤ stupně byly provedeny pomocí EUSES ʹǤͳ takǡ aby byly zohledněny 
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realističtější faktory ovlivňující koncentrace a rozklad v āivotním prostředíǡ včetně degradace a sorpčních parametrůǤ 
 

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC 

mg/L  

PEC/PNEC  Komentář  

ERC 9B Tier 1 Říční voda  5.64 x 10-5 0.0025 0.22 PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
ERC 9B Tier 1 Říční sedimenty  1.84 x 10-5 0.002 (EPM) 0.092  

ERC 9B Tier 1 Mořské sedimenty  5.64 x 10-5 0.00025 0.22  

ERC 9B Tier 1 Mořská voda   4.69 x 10-5 0.002 (EPM) 0.0023  

 

Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Vzhledem k rychlému rozkladu kyseliny sírové se nepředpokládá významná expozice půdy nebo podzemní vodyǤ Emise do ovzduší jsou kontrolované a zanedbatelnéǡ a tudíā nepřímé emise do půdy ȋa podzemní vodyȌ prostřednictvím atmosférické depozice jsou rovněā zanedbatelnéǤ Při kontaktu s vlhkostí v ovzduší se kyselina sírová v ovzduší přemění v iontyǤ Vodíkové ionty nejsou vzhledem ke své elementární povaze odbouráványǡ ale přispívají k p( místního prostředíǤ Síranové ionty se stávají součástí různých minerálních druhů přítomných 
v prostředíǤ ) tak jsou však níāe uvedeny hodnoty PEC vypočítané pro půdu a podzemní vodyǤ Kyselina sírová je plně mísitelná s vodouǡ a tak se předpokládá velmi účinné odstranění ve všech vodních systémech i v čistírně odpadních vodǤ Podle předpokladů je tudíā nepravděpodobnéǡ āe by lidé byli vystaveni nepřímo přímým kontaktem s ovzdušímǡ povrchovou vodou nebo půdou nebo prostřednictvím pitné vody nebo expozicí 
v potravinovém řetězciǤ 
  

Ovzduší   Jak jiā bylo uvedenoǡ emise to atmosféry jsou kontrolovány pomocí pouāívaných plně uzavřených systémů nebo odlučovačůǡ ve kterých jsou kontrolovány veškeré plyny obsahující síruǤ Proto se za nejhorší případ v tomto scénáři expozice povaāují koncentrace ʹǤ stupně hodnoceníǤ 
 

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto  expozičního scénáře 

 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  

a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  
ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní 
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nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Expoziční Scénář ͳʹ Pouāití kyseliny sírové jako laboratorní chemikálie   

ͳ  Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář čǤ ͳʹ zahrnuje pouāití kyseliny sírové jako laboratorní chemikálieǤ Toto pouāití se uplatňuje 
v menším měřítkuǡ patří sem pouāití v pufrechǡ proteinové reagentyǡ okyselovací činidlaǤ Pro odstranění unikajících plynů se pouāívá odsáváníǡ k zachycení emisí do vod pak vhodné zařízení nebo postup úpravyǤ ) přes technická opatření na pracovišti musí být dodrāována určitá opatřeníǡ která umoāní bezpečnou práci 
v laboratoři a zabrání expozici do āivotního prostředíǤ Toto pouāití se bere jako široce rozšířenéǡ uplatňuje se sice v menším měřítkuǡ ale na mnoha místech a s mnoha moānostmi naředění kyseliny a při různorodých vědeckých činnostechǤ   
 

Pouāité deskriptoryǣ  SUʹʹǣ Profesionální pouāitíǣ Veřejný sektor    
  PCʹͳǣ Laboratorní chemikálie    
  PROCͳͷǣ Pouāití jako laboratorní činidlo    
  ERCͲͺaǣ Široce rozptýlené vyuāití jako pomocná látka v otevřených systémech ve vnitřních prostorách ERCͲͺbǣ Široce rozptýlené vyuāití jako reaktivní látka v otevřených systémech ve vnitřních prostorách   
 

Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Pouāití je obvykle v menším měřítkuǡ rozsahu a předpokládá seǡ āe veškeré činnosti budou pod kontrolou 

a bezpečnéǤ Obecně je nutné vzniklé odpady zachytit a spálitǡ pouāívat během práce ventilaciǤ    
  

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 
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Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  Délka pouāitíǡ stejně jako jeho četnostǡ jsou velmi sporadickéǡ kyselina sírová není nejběāněji pouāívané laboratorní činidloǤ Mnoāství je mnohem niāší neā při průmyslovém pouāitíǤ Pracovníci laboratoří by měli mít během práce s kyselinou nablízku ventilaci ȋdigestořȌǤ       
 

Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka za den ȋpracovištěȌ    Bez dat   Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémům a uzavřeným procesůmǤ  Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8 hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dniǤ  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  
Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný kontaktǤ  Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případemǤ  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   5,000 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤhodnotaǤ  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok   Odhadnutý počet emisních dníǤ Zaloāeno na předpokladu kontinuálního pouāívání alespoň  v jednom areálu za denǤ Široce rozptýlené pouāitíǤ   
  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace   Data   Vysvětlení  

Typ  produktu,  ke se kterému  
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky   Kapalina    Koncentrace látky v produktu    98%    

  

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  
Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní 

dobu  RIP 3.2  Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace    Data   Vysvětlení  
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Velikost místnosti  a rychlost 

ventilace    

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  Pouāití je obvykle v menším měřítku a pod 
kontrolou.   

 Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředění    

  V laboratořích se obvykle zachází se speciálními přístrojiǡ které představují jen malou nebo āádnou moānost 
expozice kyselinou.   

 

Opatření k řízení rizik  Vypouštěné plyny mohou být filtrovány a prányǢ obvykle se takto odloučí více neā ͻͻΨ oxidů síryǤ Pracovníciǡ kteří pouāívají a přemísťují materiál obsahující kyselinu sírovouǡ jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ Úprava odpadních toků můāe být rovněā uāitečná k redukci expozice āivotního prostředíǡ ačkoliv pro tento typ velmi rozptýleného pouāití není nutné dokazovat bezpečnost pouāití pro āivotní prostředíǤ      
Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání  Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Pouāití je obvykle v malém měřítku a očekává seǡ āe bude pod kontrolouǤ Pracovníci laboratoříǡ kteří s kyselinou sírovou zacházejíǡ jsou vyškoleni k příslušným činnostem a pouāívání ochranných pomůcekǡ se kterými je počítáno pro případ nejhoršího scénářeǡ aby byla minimalizována moāná expozice 

a riziko.     VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Pouāití je obvykle v malém měřítku a očekává seǡ āe bude pod kontrolouǤ Pracovníci laboratoříǡ kteří s kyselinou sírovou zacházejíǡ jsou vyškoleni k příslušným činnostem a pouāívání ochranných pomůcekǡ se kterými je počítáno pro případ nejhoršího scénářeǡ aby byla minimalizována moāná expozice 
a riziko.     

Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ  Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ  obličejový štítȌ   
  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

Pouāití je obvykle v malém měřítku a očekává seǡ āe bude pod kontrolouǤ Pracovníci laboratoříǡ kteří s kyselinou sírovou zacházejíǡ jsou vyškoleni k příslušným činnostem a pouāívání ochranných pomůcekǡ se kterými je počítáno pro případ nejhoršího scénářeǡ aby byla minimalizována moāná expozice 
a riziko.     

Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
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Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Dokazovat bezpečné pouāívání zde není vyāadovánoǤ   
  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů tohoto scénáře ȋES ͳʹȌǤ Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡ která můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro pracovníky nepřiměřené rizikoǤ   Odhadnuté krátkodobé Ȁ dlouhodobé koncentrace expozice inhalací nástroje ART   

 

 

 

 

 

 

 

 

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice (mg/m3)   

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  akutní  Inhalace   15  2.7 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  2.7 x 10-3  

dlouhodobá  inhalace  15  2.3 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  4.6 x 10-3  

 

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka nebo jako součást akumulátorů ȋvýrobek - není ale určeno k cílenému uvolňování kyselinyȌǤ To je případ i laboratorního pouāitíǡ charakterizace rizika pro spotřebitele proto není vyāadovánaǤ      
 

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤprostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky 
na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 
v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋnástroj EUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC 

mg/L  

PEC/PNEC  Komentář  
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ERC ͺA Říční voda  1.34 x 10-4  0.0025  0.0536  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
ERC ͺA Říční sedimenty  2.67 x 10-5  0.002 (EPM)  0.013  PEC/PNEC<1 Pouāívání je bezpečné  
ERC ͺA Mořské sedimenty  6.04  x 10-6  0.002 (EPM)  0.003  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
ERC ͺA Mořská voda  1.08 x 10-4  0.00025  0.43  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
ERC ͺB Říční voda  2.21 x 10-6  0.0025  8.8 x 10-4  PEC/PNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
ERC ͺB Říční sedimenty  1.7 x 10-6  0.002 (EPM)  8.5 x 10-4  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
ERC ͺB Mořské sedimenty  5.54  x 10-8  0.002 (EPM)  2.7 x 10-5  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
ERC ͺB Mořská voda  5.54 x 10-8  0.00025  2.1 x 10-4  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová je pouāívána ve specializovaných laboratoříchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou 
vody (chemickou i biologickou) a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Proto nehrozí přímá expozice půd a riziko kontaminace spodních vod ȋnebo vod čerpaných z podzemí jako pitná vodaȌǡ  nebo plodin ȋskrze půduȌ ani zvířatǡ určených k produkci potravinǤ Stejně tak ani divoká zvěř není zasaāena skrze půdy a spodní vodu a není zde ani potenciál pro akumulaci ȋdruhotná otravaȌ v rámci potravního řetězceǤ Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto 
stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ  V případě tohoto scénáře se počítá s tímǡ āe zředění látky a její rozptýlení je velkéǡ nebude tudíā koncentrováno na jednom místě a nebude trvale působit na āivotní prostředíǤ  
  

Ovzduší   Kontaminace ovzduší z důvodu laboratorního pouāívání je minimálníǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
  

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénáře 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření 
k řízení rizik a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
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Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány 
v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 
a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je 0.99.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Expoziční Scénář ͳ͵  Pouāití kyseliny sírové pro průmyslové čištění   
ͳ  Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář čǤ ͵ pokrývá pouāití kyseliny sírové jako komponenty v průmyslových čistících prostředcíchǤ Toto pouāití není běāné a pravidelné a obecně se vyuāívá v případech závaāného znečištěníǤ Vzniklé emise by měly být vedeny na čistírnu odpadních vodǤ Kyselina sírová je v čistících prostředcích zastoupena jen 
v poměrně malých koncentracíchǡ v porovnání s ostatními expozičními scénáři se tedy zde nevyskytuje 
v koncentrované podoběǤ   
 

Pouāité deskriptoryǣ  SU͵ǣ  Průmyslové pouāití  
  PC͵ͷǣ Prací a čistící přípravky ȋvčetně přípravků obsahující rozpouštědlaȌ  
  PROCͲʹǣ Pouāití v uzavřeném kontinuálním procesu s ojedinělou kontrolovanou expozicí ȋnapřǤ při vzorkováníȌ PROCͲͷǣ Mísení a míchání v násadovém procesu při výrobě přípravků a předmětů ȋvícestupňový aȀnebo významný kontaktȌǤ   PROCͲͺaǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které není jednoúčelovéǤ   PROCͲͺbǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které je jednoúčelovéǤ   PROCͲͻǣ Přenos látky nebo přípravku do malého zásobníku ȋv jednoúčelové plnicí linceǡ včetně navaāováníȌǤ PROCͳͲǣ Aplikace válečkem nebo štětkou a jiné povrchové úpravyǤ PROCͳ͵ǣ  Zpracování předmětů jejich namáčením a polévánímǤ   
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  ERCͲͺaǣ Široce rozptýlené vyuāití jako pomocná látka v otevřených systémech ve vnitřních prostorách ERCͲͺbǣ Široce rozptýlené vyuāití jako reaktivní látka v otevřených systémech ve vnitřních prostorách  
 

Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  V případě velkého průmyslového znečištění můāe být pouāita k čištění zředěná kyselina sírováǡ samozřejmě 
pouze vyškoleným personálemǤ   
  

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  
Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka 
za den (pracovištěȌ    Bez dat  Čištění kyselinou sírovou se provádí většinou nepravidelně a délka expozice bývá krátkáǤ Pouāité mnoāství závisí na potřebě a dané provozovněǡ ale většinou bývá mnohokrát menší neā u zde prezentovaných procesů ȋpočítá se s nejhoršími 

scénářiȌǤ   Délka pouāití za den na pracovišti  ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8 hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dniǤ  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  
Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný kontaktǤ  Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případem  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   5,000 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤ hodnota  Emisních dní ȋna jeden areálȌ    ͵ͷ dníȀrok  Odhadnutý počet emisních dníǡ zaloāeno na předpokladu široce rozptýleného pouāitíǤ    
  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se 
informace vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    Koncentrace látky v produktu   10 %  Průměrná koncentrace v čistících přípravcíchǤ  
  

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní dobu  R)P 

3.2  
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Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 
ventilace   

  

Neuvádí seǡ není relevantníǤ  
  

  

Čištění kyselinou sírovou se provádí většinou nepravidelně a délka expozice bývá krátkáǤ Pouāité mnoāství závisí na potřebě a dané provozovněǡ ale většinou bývá mnohokrát menší neā u zde prezentovaných procesůǤ  
 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  

Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ    
 

 

 

 

 Protoāe pouāívané mnoāství je malé a ještě k tomu naředěnéǡ očekává se v odpadních vodách přítomnost pouze hodně naředěné kyselinyǤ Nehrozí proto expozice následných uāivatelů ani spotřebitelůǤ  
 

Opatření k řízení rizik  Vznikající plyny mohou být odstraňovány ventilacíȀodsávánímǤ Pracovníciǡ kteří se zabývají čištěním kyselinou sírovou jsou k takovým činnostem vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a 
riziko i při tom nejhorším scénářiǤ K omezení úniků do āivotního prostředí mohou být upravovány odpadní tokyǡ avšak toto pouāití je tak široce rozptýlenéǡ āe speciální opatření k prokázání bezpečného pouāívání vůči āivotnímu prostředí není vyāadovánoǤ   
  

Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání  

Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  
Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  
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Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāní jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků potrubím jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāní jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků potrubím jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ  
Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ  

Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ  obličejový štítȌ   
  

  

  

  

  

  

  

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

  

  

  

Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāní jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků potrubí jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál obsahující kyselinu sírovou jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    
Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadní vody na místě   Chemická předúprava nebo místní čistírna  

Odpadní vody jsou upravovány na místě 
chemickou a/nebo biologickou cestou, potom přepouštěny na čistírnu odpadních vod nebo do okolního prostředí ȋřekyȌǤ    

Informace  Data   Vysvětlení  Získávání kalů pro  zemědělství nebo zahradnictví  ne  Veškerý kal je spalován nebo skládkovánǤ  Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areálu  Méně neā ͲǤͲͳΨ    Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i 

neutralizace  

  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice pracovníků pouāívajících kyselinu sírovou pro průmyslové čištění byl proveden na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození 
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kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 
a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u většiny procesů popsaných tímto scénářemǤ   
U PROC ͳͲ pro krátkodobou i dlouhodobou expozici a PROC ͷ při dlouhodobé expozici však odhad nástroje ART ukázal překročení hodnot DNELǤ V případěǡ āe u těchto procesů je při výpočtu koncentrace zahrnuto 
i pouāívání ochrany dýchání ȋrouškaǡ přístrojȌǡ došlo ke sníāení hodnoty o ͻͷΨǡ a tím nedošlo k překročení 
hodnot DNEL.  Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡ která můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro pracovníky nepřiměřené riziko ȋu PROC ͷ a ͳͲ za pouāití ochrany dýcháníȌǤ  
  

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   2  5.5 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  5.5 x 10-3  

5  6.1 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  6.1 x 10-1  

8a  5.5 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  5.5 x 10-2  

8b  5.5 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  5.5 x 10-2  

9  5.5 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  5.5 x 10-2  

10  6.1 x 10-1  

(3 x 10-2)*  

Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  6.1 x 100  

(3 x 10-1)*  

13  6.1 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  6.1 x 10-2  dlouhodobá  inhalace  2  4.8 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-3  

5  5.3 x 10-2  

(2.7 x 10-3)*  

Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.1 x 100  

(5.3 x 10-2)*  

8a  4.8 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-2  

8b  4.8 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-2  

9  4.8 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-2  



SƚƌĄŶŬĂ 85 z 93 

                                                                                                                               

SCÉNÁě EXPOZICE  
dle NaĜízení (ES) č. 1907/2006 (REACH) a č. 1272/2008 (CLP)                           

PĜíloha k bezpečnostnímu listu “Kyselina sírová „ 

Datum revize: 26.7.2017                                                                                                                                             
 

85/93  

  

10  5.3 x 10-1  

(2.7 x 10-2)*  

Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.1 x 101  

(0.54)*  

  13  5.3 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.1 x 10-1  ȗ pouāívání ochrany dýchacích cest ȋα sníāení o ͻͷΨȌ   
Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka nebo jako součást akumulátorů ȋvýrobek - není ale určeno k cílenému uvolňování kyselinyȌǤ Tento scénář se zabývá jen průmyslovým čištěním ȋrozléváním kyselinyǡ čištění aparaturȌǡ coā pro spotřebitele nemá āádný dopadǤ      
 

Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivǤprostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny 
v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí  U charakterizace rizik ͳǤ stupně jsou vyhodnoceny hodnoty PEC odvozené z výchozích hodnot ERCǤ V rámci charakterizace rizik ʹǤ stupně jsou k posouzení pouāity předpokládané koncentrace v āivotním prostředí ȋPECȌ vypočtené v EUSES s upravenými vstupy zohledňujícími opatření v oblasti emisních rizik umoāňující kontrolovat vypouštění do āivotního prostředíǤ 
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   Jak jiā bylo uvedeno dříveǡ kyselina sírová se pouāívá při průmyslovém čištění v širokém měřítku s vysokým počtem malých bodových zdrojůǤ Níāe jsou uvedeny hodnoty PEC pro nejhorší případ ͳǤ stupně a pro všechny ERC určené v EUSESǤ (odnoty PNEC pro sedimenty jsou vypočítány metodou rovnováāné distribuce (EPM) 

v EUSES. 

 

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC 

mg/L  

PEC/PNEC  Komentář  

ERC ͺA Říční voda  1.34 x 10-4  0.0025  0.0536  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͺA Říční sedimenty  2.67 x 10-5  0.002 (EPM)  0.013  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͺA Mořské sedimenty  6.04  x 10-6  0.002 (EPM)  0.003  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͺA Mořská voda  1.08 x 10-4  0.00025  0.43  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͺB Říční voda  2.21 x 10-6  0.0025  8.8 x 10-4  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͺB Říční sedimenty  1.7 x 10-6  0.002 (EPM)  8.5 x 10-4  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͺB Mořské sedimenty  5.54  x 10-8  0.002 (EPM)  2.7 x 10-5  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  ERC ͺB Mořská voda  5.54 x 10-8  0.00025  2.1 x 10-4  PECȀPNECδͳ Pouāívání je bezpečné  
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Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírová se pouāívá k čištění průmyslových zařízení v podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Proto nehrozí přímá expozice půd a riziko kontaminace spodních vod ȋnebo vod čerpaných z podzemí jako pitná vodaȌǡ  nebo plodin ȋskrze půduȌ ani zvířatǡ určených k produkci potravinǤ Stejně tak ani divoká zvěř není zasaāena skrze půdy a spodní vodu a není zde ani potenciál pro akumulaci ȋdruhotná otravaȌ v rámci potravního řetězceǤ Díky očekávané nízké expozici a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ    
  

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
  

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto expozičního scénáře 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  

a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 
a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
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Expoziční Scénář  ͳͶ   Míseníǡ ppříprava a přebalování kyseliny sírové  

ͳ  Rozsah expozičního scénáře   Expoziční scénář čǤͳͶ zahrnuje pouāití kyseliny sírové pro míseníǡ přebalováníǡ preparace a výrobu oleaǤ Oleum je vyráběno rozpouštěním oxidu sírového v kyselině sírovéǡ která je naopak získávána naředěním oleaǤ Tyto procesy jsou velmi specializovanéǡ a jsou tak značně omezeny emise a expozice okolního prostředíǤ Strategie odstraňování odpadů zahrnují i pouāívání praček plynů a úpraven vod pro sníāení dopadu na āivotní prostředíǤ  V případě přebalování se āádná expozice neočekáváǡ v případě recyklace je velice nízkáǡ neboť se dodrāují opatření k zamezení únikůǡ obdobně jako při výrobě kyseliny ȋES ͳȌǤ   
 

Pouāité deskriptoryǣ  SU͵ǣ  Průmyslové pouāití  SUͳͲǣ Výroba chemických přípravků aȀnebo přebalování ȋvyjma slitinȌ    
  PROCͲͳǣ Pouāití v uzavřeném systémuǡ āádná pravděpodobnost expozice  PROCͲ͵ǣ Pouāití v uzavřeném násadovém  procesu ȋsynthesa nebo míseníȌ  PROCͲͷǣ Mísení a míchání v násadovém procesu při výrobě přípravků a předmětů ȋvícestupňový aȀnebo významný kontaktȌǤ   PROCͲͺaǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které není jednoúčelovéǤ   PROCͲͺbǣ Přemístění látky nebo přípravku ȋplněníȀvyprazdňováníȌ zȀdo nádobyȀvelkého zásobníku 
v zařízeníǡ které je jednoúčelovéǤ   PROCͲͻǣ Přenos látky nebo přípravku do malého zásobníku ȋv jednoúčelové plnicí linceǡ včetně navaāováníȌǤ  
  ERCͲʹǣ Formulace přípravků   
 

Popis činností a procesů zahrnutých v tomto scénáři  Pro tento scénář jsou procesy uāívané při výrobě kyseliny nebo olea velmi podobné těmǡ které jsou popsány ve scénáři čǤ ͳǤ Výrobní procesy by měly být kontinuální s pouāitým mnoāstvím v rozmezí ͳͲͲ aā ͷͲͲ tun za den ve velkých areálechǤ Velká rozloha typických provozůǡ které kyselinu vyuāívajíǡ znamenáǡ āe všechny nádoby 
a reaktory jsou umístěné venkuǡ obsluhované jsou několika málo operátoryǡ kteří působí v uzavřenéǡ oddělené místnostiǤ  Odpadní a vypouštěné plyny z výrobního procesu by měly být filtrovány a prány ȋobvykle toto opatření odloučí více neā ͻͻΨ potenciálně přítomných oxidů síryȌǤ Tok plynů je kontinuálně analyzován na přítomnost odpadních plynů souvisejících s pouāíváním kyseliny sírovéǤ Vzhledem k vysokým teplotám během výrobních procesů ȋa charakteru kyseliny sírové a vznikajících plynůȌ jsou všechny reaktory a potrubí uzavřeny 
a izoloványǡ aby bylo zabráněno ztrátám materiáluǡ zařízení  udrāeno v dobré kondici a chráněno pracovní 
a āivotní prostředíǤ   Nakládání a vykládání nádob s kyselinou sírovou nebo oleem je obvykle prováděno v otevřeném prostoruǤ Pracovníci nosí ochranný oděv ȋochranu obličejeȀočíǡ přilbuǡ odolné rukavice a boty a ochranný pracovní oděvȌǤ V blízkosti místa moāného rozstříknutí kyseliny je vyāadováno umístit sprchuǤ     
  

ʹǤ Provozní podmínky a opatření pro řízení rizik ȋpracovníci a āivotní prostředíȌ 

 

Provozní podmínky vztahující se k četnosti pouāíváníǡ trvání a mnoāství  V průmyslovém měřítku je výroba olea běāně kontinuální proces s dlouhými cykly bez přerušeníǡ aā ͵ͷ dní 
v roceǤ Operátoři pracují v běāných směnách v rámci pracovního týdne včetně víkendůǤ  



SƚƌĄŶŬĂ 88 z 93 

                                                                                                                               

SCÉNÁě EXPOZICE  
dle NaĜízení (ES) č. 1907/2006 (REACH) a č. 1272/2008 (CLP)                           

PĜíloha k bezpečnostnímu listu “Kyselina sírová „ 

Datum revize: 26.7.2017                                                                                                                                             
 

88/93  

  

Informace  Data   Vysvětlení  Pouāité mnoāství na pracovníka 
za den  ȋpracovištěȌ    Bez dat  Expozice pracovníků je zanedbatelná díky specializovaným systémům a uzavřeným procesůmǤ  Délka pouāití za den na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ   8hod/den  Standardní počet hodin v jednom pracovním dni.  Četnost pouāití na pracovišti ȋpro jednoho pracovníkaȌ  ʹʹͲ dníȀrok  Standardní počet pracovních dní v roceǤ  
Další determinanty vztaāené k délceǡ četnosti a mnoāství   Očekává se občasný 

kontakt.  

Činnosti spojené s manipulací s kyselinou zřídka 
zaberou plných ͺ hodȀdenǡ proto se počítá s nejhorším případem  Aktuální pouāité mnoāství ȋna jeden areálȌ   300,000 tun/rok   Nejhorší případǡ maxǤhodnotaǤ   Emisních dní ȋna jeden areálȌ    365 dni/rok  Počet emisních dní odhadnutý na základě předpokladu kontinuálního pouāívání ȋnejhorší případȌǤ  

  

Provozní podmínky a opatření k řízení rizik vztaāené k charakteru produktu   
Informace  Data   Vysvětlení  Typ produktuǡ ke kterému se informace 
vztahuje   

Látka jako taková  Produkt je v kapalné formě v uzavřených nádobáchǤ  Fyzikální forma látky  Kapalina    Koncentrace látky v produktu   98%    

  

Provozní podmínky vztaāené na dostupnou kapacitu zředění a charakteristika expozice lidí  Objem vzduchu v dýchací zóně a kontakt s kůāí za podmínek pouāívání pro pracovníky   
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vzduchu v dýchací zóně za podmínek pouāití   10m3/den  Standardní hodnota pro ͺ hodinovou pracovní 

dobu  RIP 3.2  Povrch pro kontakt látky s kůāí za podmínek pouāití  480cm2 (ECETOC  přednastavená 
hodnota)  

Vzhledem k āíravosti kyseliny není dermální expozice relevantní pro charakterizaci rizikǡ neboť koānímu kontaktu musí být zabráněno vādyǤ   
 

Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené ke zdraví lidí  
Informace  Data   Vysvětlení  Velikost místnosti a rychlost 

ventilace   

  

NA  

  

  

Netýká seǡ protoāe pracovníci pracují v kontrolní místnosti bez přímého kontaktu s aparaturami naplněnými kyselinouǤ   
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Podmínky vedoucí ke zředění původní emise vztaāené k āivotnímu prostředí  
Informace  Data   Vysvětlení  Objem vypouštěný z úpravny odpadních kalů   2000 m3/den  

Přednastavené hodnoty EUSES pro standardní čistírnu odpadních vodǤ  Dostupný objem vody v řece jímající emise z areálu  20,000 m3/den  
Standardní ERC rychlost toku vedoucí k ͳͲ násobnému zředěníǤ    

  Pouāívání kyseliny sírové v průmyslovém měřítku můāe být spojeno s vysokými tlaky nebo teplotamiǡ pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāní jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Plyny vedené ze zásobníků potrubím jsou zpracováványǡ napřǤ přes pračku plynů nebo filtryǤ Není zde přímé pouāití kyseliny spotřebiteliǡ nehrozí tedy jejich expozice.  

 

Opatření k řízení rizik  Vypouštěné plyny mohou být filtrovány a prányǢ obvykle se takto odloučí více neā ͻͻΨ oxidů síryǤ Tok je neustále analyzován na obsah oxidu siřičitéhoǤ Průměrná denní koncentrace SO2: 625 ( 200 Ȃ 770) mg / Nm3. 

Tok  SO2: <2 kg SO2 / T H2SO4.  Pracovníciǡ kteří pouāívajíǡ vzorkují a přemísťují kyselinu nebo kyselé roztokyǡ jsou k tomu vyškoleni 
a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ Je zde zahrnuto nošení odolného oblečeníǡ brýlí a respirátorůǡ pokud je třebaǤ   Emise do āivotního prostředí jsou omezeny díky uzpůsobeným procesům pro úpravu odpadůǡ a to pro všechny sloāky prostředíǤ Odpadní plyny jsou zachycovány a prány a mohou být odváděny společně s odpadními 
vodami, coā významně sniāuje dopad odpadních plynů z ovzduší do půd a povrchových vodǤ Kapalné odpady jsou upravovány ȋneutralizoványȌ ještě před vypouštěnímǤ Kaly z čistíren jsou spalovány nebo skládkoványǡ nepouāívají se pro zemědělské účelyǤ Tím se zamezí moāné kontaminaci půdyǤ Úprava odpadní vody je obvykle zaloāena na neutralizaciǡ následované sráāením a dekantacíǤ   
 

Opatření k řízení rizik pro průmyslový areál   
Informace  Data   Vysvětlení  

OchranaȀkontrola a místní odsávání   Vyāadována 
ochrana/kontrola a správná výrobní praxe  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāní jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ  VentilaceȀodsávání není  vyāadováno  Efektivita: neznámá   Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāní jen malou nebo āádnou moānost expoziceǤ Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ 
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Osobní ochranné pomůcky ȋOOPȌ  Typ ochranných pomůcek  ȋrukaviceǡ respirátorǡ  obličejový štítȌ   
  

  

  

 

Efektivita: neznámá   
  

  

  

  

  

 

Práce s kyselinou sírovou je spojena s pouāíváním speciálních zařízení a přístrojů a vysoce zabezpečených a kontrolovaných systémůǡ které umoāní jen malou nebo āádnou moānost 
expozice. Provozovny vyrábějící či pouāívající kyselinu sírovou jsou obvykle situovány venku ȋvenkovní zřízeníȌǤ Pracovníciǡ kteří vzorkují a přemísťují materiál obsahující kyselinu sírovou jsou k tomu vyškoleni a pouāívají ochranné pomůcky takǡ aby 
minimalizovali expozici a riziko i při tom nejhorším scénářiǤ    

Další opatření k řízení rizik týkající se pracovníků  Žádná další opatření nejsou vyāadovánaǤ  
Opatření k řízení rizik vztaāené k emisím do āivotnímu prostředí z průmyslových areálů  Předúprava odpadní vody na místě   

Chemická předúprava nebo místní čistírna   Odpadní vody jsou na místě upravovány neutralizacíǡ teprve potom jsou vedeny na čistírnu odpadních vod nebo do okolního prostředí ȋřekyȌǤ   Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné do kanalizace mimo areálǤ  
Různé v závislosti na systému  Proces neutralizace je extrémně účinný a měřidla p( jsou k dispozici ke kontrole celého procesuǤ  

Sníāení emisí do ovzduší  Měřené emise odpadního plynu   Výfukové plyny upravovány v pračce plynů .  Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadních plynech vypouštěných do ovzduší  
1%  

  

   ͻͻΨ odpadního plynu je odstraněno pranímǤ   
Úprava odpadů na místě   Efektivitaǣ úplná   Úprava odpadních vod neutralizací je extrémně účinnáǡ většinou dochází k úplné neutralizaciǤ K dispozici jsou měřidla p( ke kontrole celého procesuǤ  Výtok z úpravny odpadních 
vod   

2000 m3/den  Přednastavená hodnotaǣ ʹͲͲͲ m3/den.  Získávání kalů pro zemědělství nebo zahradnictví  ne  Veškerý kal je spalován nebo skládkován nebo recyklován pro znovupouāití přítomných kovůǡ pokud nějaké obsahujeǤ   Podíl původního pouāitého mnoāství kyseliny v odpadní vodě vypouštěné z areálu  Méně neā ͲǤͲͳΨ    Do 2. odhadu expozice byla zahrnuta i neutralizace.  

  

3     Odhad expozice   

Expozice pracovníků  Odhad expozice kyselinou sírovou pro pracovníky během procesů míseníǡ preparací a přebalování byl proveden na procesy popsané deskriptory PROCǡ uvedené v úvodní části tohoto scénářeǤ   
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Účinek kyseliny při dermální expozici se projeví jako lokální podráādění a rozrušení kůāeǤ Není āádný důkaz 
o systémovém poškození v důsledku dermální expozice kyselinouǤ Odhady dávek pro systémové poškození kůāe akutníȀkrátkodobou a dlouhodobou dermální expozicí nebyly proto stanovenyǤ Kritický účinek akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice kyselinou sírovou je podráādění dýchacích cest 

a korozivitaǤ Systémová toxicita není pro inhalační cestu expozice relevantníǤ  Předpokládané koncentrace akutníȀkrátkodobé a dlouhodobé inhalační expozice modelované nástrojem ART jsou takovéǡ āe nepřesahují hodnoty DNEL pro krátkodobou ani dlouhodobou expozici u āádného z procesů tohoto scénáře ȋES ͳͶȌǤ Na základě předpokladů pro odhad expozice a charakterizace rizika lze říciǡ āe expozice inhalací kyseliny sírovéǡkterá můāe nastat během procesů popsaných tímto scénářemǡ nepředstavuje pro pracovníky nepřiměřené rizikoǤ   
 

Charakterizace rizika pro pracovníky vypočtená pomocí nástrojů ECETOC TRA a ART   
  Cesta 

expozice  

PROC   ES 1- 90th 

koncentrace 

expozice 

(mg/m3)  

efekt  DNEL  

(mg/m3)  

Faktor rizika  

(RCR)  

akutní  Inhalace   1  9.3 x 10-9  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  9.3 x 10-8  

3  4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  4.2 x 10-3  

5  1.8 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.8 x 10-1  

8a  2.3 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  2.3 x 10-1  

8b  1.2 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  1.2 x 10-3  

9  3.2 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.1  3.2 x 10-2  

dlouhodobá  inhalace  1  9.4 x 10-9  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  1.9 x 10-7  

3  4.2 x 10-4  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  8.4 x 10-3  

5  1.6 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  3.2 x 10-1  

8a  2.3 x 10-2  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  4.6 x 10-1  

8b  4.8 x 10-6  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  9.6 x 10-5  

9  2.8 x 10-3  Podráādění dýchacích 
cest a korozivnost   

0.05  5.6 x 10-2  

 

Spotřebitelé  Spotřebitelé nejsou přímo vystaveni kyselině sírovéǡ neboť ta je zcela spotřebovávána jako meziprodukt nebo pomocná látka nebo jako součást akumulátorů ȋvýrobek - není ale určeno k cílenému uvolňování kyselinyȌǤ      
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Nepřímá expozice lidí přes āivotní prostředí  Expozice āivotního prostředí se ukázala být jako minimálníǤ Kyselina sírová je snadno degradovatelná ve všech sloākách āivotního prostředí ȋpovětrnostíǡ ve vodě i v půděȌ a není bioakumulativníǤ Odstranitelná je hydrolyticky na čistírnách odpadních vodǤ Proto je zcela nepravděpodobnéǡ āe by byli lidé vystaveni účinkům kyseliny v ovzdušíǡ povrchových vodách nebo půděǡ v pitné vodě nebo v potravním řetězciǤ   
 

Expozice āivotního prostředí  
Vodní prostřední ȋvčetně sedimentůȌ   

Kyselina sírová se pouāívá pro mísení a formulace olea většinou ve velkém průmyslovém měřítkuǡ hlavně v podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Z charakteristiky rizik vyplýváǡ āe i pro nejhorší případy je kontaminace vodního prostředí jen minimálníǤ K výpočtu byl pouāit nástroj EUSESǤ  
 

Charakteristika rizik pro vodní prostředí ȋEUSESȌ  
Sloāka āivotního 
prostředí  

PEC mg/L  PNEC 

mg/L  

PEC/PNEC  Komentář  

Tier 2 Říční voda   4.43 x 10-5  0.0025  0.01  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Říční sedimenty  3.56  x 10-5  0.002 (EPM)  0.0178  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Mořské sedimenty  5.16  x 10-6  0.002 (EPM  0.0025  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
Tier 2 Mořská voda   6.42  x 10-6  0.00025  0.0256  PEC/PNEC<2 Pouāívání je bezpečné  
 

Suchozemské prostředí ȋvčetně druhotné otravyȌ    Kyselina sírováǡ pouāívaná za podmínek popsaných tímto scénářem ve velkém průmyslovém měřítkuǡ se uplatní hlavně v chemických podnicíchǡ které mohou být vybaveny vlastní úpravnou vody ȋchemickou 
i biologickouȌ a jsou schopny nakládat s mnoha chemickými látkamiǤ Proto nehrozí přímá expozice půd a riziko kontaminace spodních vod ȋnebo vod čerpaných z podzemí jako pitná vodaȌǡ  nebo plodin ȋskrze půduȌ ani zvířatǡ určených k produkci potravinǤ Stejně tak ani divoká zvěř není zasaāena skrze půdy a spodní vodu a není zde ani potenciál pro akumulaci ȋdruhotná otravaȌ v rámci potravního řetězceǤ Díky očekávané nízké expozici 
a tomuǡ āe není k dispozici āádná studie na suchozemských zvířatechǡ nebyla proto stanovena hodnota PNEC 

a není ani vyāadována charakteristika rizika pro suchozemské prostředíǤ    
 

Ovzduší   Kontaminace ovzduší je minimální díky pouāívání uzavřených systémů nebo praček plynůǤ Kyselina sírováǡ která se dostane do ovzdušíǡ se při kontaktu s vlhkostí okamāitě hydrolyzujeǡ je proto velmi zředěná a jakýkoliv dopad na půdu ȋv podobě sraāeninyȌǡ bude velmi omezenýǤ (odnota PNEC pro ovzduší nebyla stanovena a není 
ani vyāadována charakterizace rizika pro ovzdušíǤ  
  

ͶǤ Návod pro následné uāivatele jak vyhodnotit zda pracují v rámci tohoto  expozičního scénáře 

Expozice pracovního prostředí  Následný uāivatel pracuje v rámci podmínek stanovených scénářem expozice v případěǡ āe dodrāuje navrāená opatření k řízení rizikǡ popsaná výšeǡ nebo můāe sám demonstrovatǡ āe jím dodrāovaná opatření k řízení rizik 
a provozní podmínky jsou adekvátníǤ Musí prokázatǡ āe expozice inhalací se pohybuje pod hodnotou DNEL  
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a zároveň jím pouāívané procesy a činnosti jsou zahrnuty v tomto expozičním scénáři ȋdeskriptory PROCȌǤ Pokud nejsou k dispozici naměřené hodnotyǡ následný uāivatel můāe pouāít vhodný nástroj pro výpočetǡ napřǤ  ECETOC TRA  nebo MEASEǡ pomocí kterých expozici odhadneǤ    
 

Emise do āivotního prostředí   Pokud následný uāivatel dodrāuje jiná opatření k řízení rizik a provozní podmínky neā které jsou popsány v tomto scénářiǡ můāe sám  zhodnotitǡ zda se pohybuje alespoň v rámci tohoto scénářeǤ Můāe vyuāít výpočetní nástroj Metal EUSES pro následné uāivateleǡ který je volně ke staāení http://www.arche-

consulting.be/MetalCSA-toolbox/du-scaling-tool  V uāivatelském rozhraní lze zadat standardní přednastavené hodnoty provozních podmínek a opatření k řízení rizikǤ Políčko Ƿmetal boxǲ můāe zůstat prázdnéǤ Lze pouāít hodnotu nula pro všechny rozdělovací koeficienty 
a hodnoty PECǤ Účinnost obecní čistírny odpadních vod je ͲǤͻͻǤ  
  

 

 

 

 

 


